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Sub soarele arzâtor

După meciul de fotbal 
U. R. S. S. - R. F. Germana

O puternică manifestare 
a voinței poporului romin
Intr-o atmosferă de bucurie și entuziasm patriotic s-a desfă

șurat în întreaga țară sărbătorirea zilei de 23 August — a 11-a 
aniversare a eliberării Rominiei de sub jugul fascist. Atît în 
Capitală — unde sute de mii de oameni ai muncii au parti
cipat la marea demonstrație, — cît și în orașele și satele de 
pe întinsul patriei, sărbătorirea a avut un caracter larg popu
lar, transformîndu-se intr-o .puternică manifestare a unității de 
monolit dintre partid, guvern și popor. In această zi, popoiul 
romin a făcut bilanțul marilor realizări obținute în toate do
meniile în cei 11 ani de viață liberă, și-a reafirmat cu tărie 
hotărârea de a păși înainte, sub conducerea avangărzii sale 
încercate, Partidul Muncitoresc Romin, pe calea progresutui 
și a înfloririi.

C? deosebită dragoste a salutat poporul nostru prezența to- 
van< ti Nikita Sergheevici Hrușdiov, prim secretar al Comi
tetului Central al Partidului Comunist al Uniunii Sovietice, 
membru în Prezidiul Sovietului Suprem al U.R.S.S., care ne-a 
făcut marea cinste de a lua parte la sărbătoarea noastră na
țională. De asemenea, poporul romîn a salutat prezența nume
roaselor delegații guvernamentale de peste hotare, care au 
participat la sărbătorirea zilei de 23 August.

Cuvîntarea rostită la adunarea festivă de la București de 
către tovarășul Gh. Gheorghiu-Dej, .precum și cuvîntarea tova
rășului N. S. Hrușciov— documente politice de cea mai 
mare importanță — constituie o amplă trecere în revistă 
a drumului parcurs de poporul romîn în anii care au trecut 
de la eliberare, un bilanț al realizărilor obținute, un program 
de muncă și luptă pentru întregul nostru popor.

Bilanțul realizărilor de pînă acum al primului plan cincinal 
arată efortul pe care l-au făcut oamenii muncii din țara noa
stră pentru construirea bazei edonomice a socialismului și ridi
carea nivelului lor material și cultural.

La baza planului cincinal se află indicația leninistă du pri
vire la necesitatea dezvoltării cu precădere a industriei grele 
și în primul rind a industriei constructoare de mașini, predum 
și necesitatea ca producția de energie electrică să se dezvoite 
cu un pas înaintea restului industriei. Respectînd legile repro
ducției socialiste lărgite formulate de Lenin, în țara noastră 
industria mijloacelor de producție s-a dezvoltat într-un ritm 
mai accelerat decît industria bunurilor de consum. Astfel, 
industria construcțiilor de mașini și de prelucrare a metalului 
— creație a regimului democrat popular — va încheia anul 
1955 la un nivel de peste 280% față de 1950, industria chimidă 
peste 300%, industria materialelor de construdție cea 240%, in
dustria metalurgiei neferoase aproape 230%. Volumul total al 
producției industriale prevăzut în planul cincinal va fi îndepli
nit integral înainte de sfirșitul acestui an, ținînd seama că 
principalele ramuri industriale și-au îndeplinit planul înainte 
de termen.

In ce privește electrificarea țării, creșterii puterii instalate 
în cincinal cu aproape 75% îi corespunde o creștere a producției 
de energie electrică de peste 2 ori față de anul 1950, iar față 
de anul 1938 de 3,<? ori.

Caracteristic pentru amploarea mundii constructive, de in
dustrializare socialistă, care se desfășoară în țara noastră, este 
faptul că în primul cincinal au fost date în funcțiune un număr 
de 79 noi -întreprinderi din toate ramurile economiei naționale, 
iar alte 94 au fost dezvoltate și înzestrate cu utilaj modern. 
Au intrat în funcțiune, total sau parțial, 8 termo și hidro
centrale.

Odată cu dezvoltarea cu precădere a industriei grele a luat 
o mare dezvoltare și industria bunurilor de larg consum, me
nite a asigura satisfacerea cerințelor mereu cresdirude ale 
oamenilor muncii.

însemnate sînt și progresele care au fost realizate în cursul 
primului plan cincinal în agricultură. Sub îndrumarea partidu
lui, un număr tot ma.i mare de țărani muncitori au pornit pe 
făgașul socialismului, unindu-se în gospodării agridole colec
tive, întovărășiri și asociații simple. In prezent, există în țara 
noastră 5.600 gospodării agricole colective și întovărășiri, 2.700 
asociații simple și circa 3.200 stîne cooperatiste.

Datorită muncii rodnice a țărănimii muncitoare ajutate de 
clasa muncitoare, precum și măsurilor luate de partid și gu
vern, producția de 9.040 mii tone cereale, prevăzută prin legea 
planului cincinal pentru anul 1955, a fost depășită de agricul
tura noastră încă în anul 1954.

S-a îmbunătățit Considerabil aprovizionarea populației din 
orașe și centre muncitorești cu mărfuri alimentare și industri
ale.

In cursul primului cincinal s-a desfășurat o vastă activitate 
pentru ridicarea nivelului cultural și ocrotirea sănătății mase
lor muncitoare. Cultura, știința, literatura, artele au -^t un 
mare avint în anii cincinalului.

Toate aceste înfăptuiri de seamă au fost cu putință datorită 
muncii însuflețite a minunatului nostru popor, în frunte cu 
e a sa clasă muncitoare, datorită faptului că partidul și 
g. jrnul nostru urmează neabătut învățătura marxist-leninista 
in . opera de construire a socialismului. Un factor de cea mai 
măre însemnătate în obținerea tuturor victoriilor noastre, îl 
constituie ajutorul multilateral pe care marea Uniune Sovie
tică ni l-a acordat și ni-1 acordă cu dragoste frățească.

Așa cum a arătat tovarășul N. S. Hrușciov în cuvîntarea 
sa : „Oamenii sovietici urmăresc cu o atenție prietenească lupta 
plină de abnegație a oamenilor muncii din Rominia, care con
struiesc bazele socialismului în fara lor și se bucură sincer de 
minunatele victorii ale poporului romîn, considerîndu-le ca o 
contribuție de preț la cauza comună a lagărului democratic in 
lupta sa pentru pace, democrație și socialism".

întregul nostru popor a salutat cu un sentiment de profundă 
emoție și recunoștință cuvintele tovarășului Hrușdiov: „Re
levăm cu o satisfacție profundă consolidarea continuă a prie
teniei între Republica Populară Romînă și Uniunea Sovietică 
și țările de democrație populară. Cu fiecare an ce trece se în
tăresc relațiile frățești între Uniunea Sovietică și Republica 
Populară Ron nă. Se lărgește colaborarea reciprocă dintre ță
rile noastre in toate domeniile vieții politice, economice și cul
turale.

Oamenii muncii din Romînia pot fi siguri că poporul sovietic 
a fost, este și va fi un prieten credincios, de nădejde al po- 
p lui romin și îi va acorda un ajutor și sprijin multilateral 
it .apta pentru construirea socialismului, pentru întărirea con
tinuă a statului democrat popular".

întregul popor rom îa consideră -prietenia cu marea Uniune 
Sovietică drept unul din bunurile sale cele mai de preț, cheză
șia libertății și independenței sale naționale. Relațiile care s-au 
închegat între țările lagărului socialist, relații bazate pe co- 
munii-atea scopurilor și intereselor vitale ale adestor țări, pe 
deplina egalitate și respect reciproc, sînt relații de tipnou, 
superior, a căror trăinicie constituie dhezășia tăriei țărilor 
noastre.

Mtndru de succesele obținute pînă în prezent, poporul ro
min _ popor constructor al socialismului, sincer atașat cauzei 
păcii '— este fenm hotărît să pășească neabătut înainie, sub 
conducerea clarvăzătoare a Partidului Muncitoresc Romin, 
spre un viitor fericit.

Am plecat din Moscova spre Tașkent 
tn zorii zilei. Trenul străbatea în goană 
cartierele mărginașe ale capitalei Țării 
Sovietice. Ochii mi s-au desfătat timp de 
aproape o oră cu priveliștea uzinelor, a 
furnalelor ce fumegau, ia clădirilor înalte, 
străzilor largi, frumoase, pline de oa
meni.

Apoi prin fața geamului s-au perindat, 
ca pe un ecran cinematografic, plaiurile 
mănoase ale Rusiei. Era în toiul seceri
șului. Peste tot domnea o febrilă ațmos- 
feră de muncă. Oameni harnici, combine, 
tractoare, autocamioane și grîu, griu cît 
vezi cu ochii...

Minunată priveliște !
La Kuibîșev, oraș cunoscut astăzi în 

lumea întreagă pentru hidrocentrala care 
se construiește acolo, am ajuns a doua 
zi. Hidrocentrala nu se vede din.-tren, dar 
călătorului care drumețește pe aceste me
leaguri nu-i este greu să-și dea seama de 
forța ei. Nenumărațiî stîlpi care susțin un 
păienjeniș de cabluri de înaltă tensiune, 
sint o mărturie care grăiește de la sine.

Nu mult după aceea am ajuns la Ciko- 
lov. La cîțiva zeci de kilometri începe 
nesfîrșita stepă a Kazahstanului. Prin a- 
ceastă stepă și-a petrecut anii grei de exil 
poetul Tairas Șevcenko, prin aceste locuri 
mergea din aul în aul akînul Diambul, 
d nd glas cu dombra lui cînteceior de 
luptă împotriva beilor și tarului.

...Nu departe de orașul care poartă 
numele akînului. acolo unde calea ferată 
se ramifică spre nordul R.S.S. Kazahe, am 
întîlnit numeroase trenuri de marfă în
cărcate cu tractoare, combine, case de- 
montabile. Pe platforma unui vagon, un 
grup de -tineri — probabil însoțitorii ma
șinilor — dansau în tactul melodiei unui 
acordeon. '

★

De cum am intrat în capitala Uzbekis- 
tanului, am avut impresia că mă aflu în
tr-un uriaș parc. Fiecare stradă e stră
juită de copaci înalți și umbroși, care se 
înșiră pe cîte 2-3 rînd-uri la marginea tro
tuarelor. Coroanele lor se împletesc dea
supra străzii, așa îneît oamenii, automo
bilele și tramvaiele -trec ca pe sub un 
tunel de verdeață, prin care cu greu 
pătrund razele fierbinți ale soarelui. 
Lîngă bordurile fiecărui trotuar, în șan
țuri special amenajate, curge tot timpul 
apa adusă din munții îndepărtați. Fără 
umbna copacilor, fără pîrîiașele care ume
zesc aerul, n-ar fi posibilă o viață nor
mală sub soarele acesta arzător.

Adesea poți vedea pe străzi caravane 
de cămile, t-recînd alene, legănîndu-și co
coașele pe lîngă mașinile moderne. Ele 
transportă spre piețele orașului produsele 
colhozurilor din împrejurimile Tașken- 
tului.

Altădată, Tașkentul se împărțea în 
„orașul nou“ și „vechî". Am vizitat 
„orașul vechi" în care mai sînt încă 
străzi și clădiri bătrânești, de tip oriental. 
Ulițele înguste și întortochiate sînt măr
ginite de case ascunse după garduri 
înalte de cărămidă. In această parte a 
orașului, se construiește enorm. Peste tot 
se văd turnurile macaralelor înalte. 
Strada care poartă numele marelui poet 
uzbek Alișer Na voi era, pînă nu de mult, 
la fel ca celelalte ulicioare. Astăzi căsu
țele au făcut loc unor clădiri cu multe 
etaje, construite în stil național uzbek. 
Nu degeaba spun locuitorii Tașkentului 
că peste cîtva timp, „vechiul oraș" va fi 
mai nou decît „noul oraș".

In această parte a orașului, ca și în 
celelalte raioane, s®nt sute de magazine, 
gherete, chioșcuri, unde se pot cumpăra 
tot felul de mărfuri. Am vizitat, pe stnada 
Kirov, un magazin universal ale cărui 
rafturi ocupă o clădire cu trei etaje. Oră
șenii și colhoznicii cumpărau de aici apa
rate de radio și farfurii, piane șj rochii, 
motociclete și păpuși, inele de aur și pan
tofi.

Țarismul a ținut poporul uzbek ani și 
ani de-a rîndul în întuneric. Sub puterea 
sovietică însă, lumina cărții a pătruns 
pînă în cel mai îndepărtat kișlac (sat 
uzbek). Poporul uzbek a putut să-și dez
volte cultura, ale cărei baze au fost puse 
cu multe secole în urmă. Au luat o mare 
dezvoltare literatura, teatrul, muzica. 
Numele lui Hamza, primul scriitor sovie
tic din Uzbekistan, a devenit cunoscut și 
iubit de toți oamenii sovietici. In multe 
limbi ale popoarelor din U.R.S.S. și de 
peste hotare au fost traduse operele lui 
Aibek, Uigun, Gafur Guliam, Iașen, 
Abdulah Kahhar. Acum cîțiva ani, teatrul 
de dramă din Tașkent a făcut un -turneu 
lia Londra. Ziarele engleze au scris atunci 
că în țara lui Shakespeare, ninjpni nu a 
interpretat vreodată așa de birigi ro'ul Ini 
Othello cum l-a interpretat uzbekul A. 
Hidoiadov, artist al poporului din 
U.R.S.S.

Un mare avînt a luat în republică în- 
vățămîntul de toate gradele, pentru care 
s-a cheltuit anul trecut aproape un 
miliard și jumătate de ruble. In Tașkent, 
unde pînă la revoluție erau dpar cîtev-i 
școli primare, există astăzi o universi
tate, un institut politehnic și multe a’.te 
institute de învățămînt superior, unde mii 
de studenți audiază cursurile oamenilor 
dt știință cu renume unional, iim

★

Pe Djamilia Abdunahmanova am întîl- 
nit-o într-o uzină metalurgică din Taș- 
kant. însoțitorul meu, secretarul organi
zației de comsomol a uzinei, mi-a pre
zentat-o :

— Tînăra noastră ingineră.
Cînd ?i-a scos masca de sudor, ia apă

rut obrazul oval și ochii de tăciune ai 
Djamiliei.

— Mă scuzați că v-am lăsat să aștep
tați. Voiam să văd cum lucrează sudorul...
— Și-a lăsat parandjaua1) în kișlakul ei,
— spuse în gl-umă secretarul, — și în loc 
de cimat2) poartă mască de sudor.

— Nu mai exagera, — s-a prefăcut 
supărată Djamilia. Niciodată n-am purtat 
nici parandja, nici cimat. Maică-mea, că-i 
femeie bătrână, și nu poartă...

Djamilia ne-a istorjsit apoi viața sa și 
a părinților. Bunica ei fusese sclavă în 
haremul unui moșier.

— Mama lucrează acum în colhoz. 
Tata a murit... Era bolnav de pe vremea 
cînd fusese argat la un chiabur. Frații 
mei? Unul e medic aici, în Tașkent, altul 
e brigadier în coî'noz și are mașina lui 
personală, iar sora mea e aspirantă la 
Moscova.

Cînd am vizitat combinatul textil „I. V. 
Stalin", i-am găsit pe muncitori în plină 
sărbătoare. Se împlineau, în acea zl, 20 
de ani de cînd combinatul a dat primul 
metru de stambă.

1) un fel de halat pe care-1 poarlă mu
sulmanele bigote.

2) pînză cu care femeile își acopereau 
fața.

— Noi n-am fost atunci pe aici, — îmi 
spunea Petia Sirmuhamedov, locțiitorul 
secretarului comitetului de comsomol ol 
combinatului, care mă însoțea, — însă 
muncitorii mai în vîrstă își aduc aminte 
cît de fericită a fost pentru ei ziua aceea. 
Ei își aduc aminte și de anul 1932, cînd 
s-au pus bazele combinatului. Pe aici, cît 
vezi cu ochii era pustiu. Nisip, nisip și iar 
nisip. Au venit într-o zi ingineri și arhi- 
tecți, muncitori și tehnicieni din Rusia, 
împreună cu oamenii noștri, s-au apucat 
de lucru și iată ce mîndrețe de combinat 
au construit!

Am vizitat fabrica de ață, țesătoria și 
vopsit-oria, din care producția iese gata, 
și multe alte ateliere. Am trecut și prin 
atelierele desenatorilor de modele. Vreo 
douăzeci de pictori aplecați asupra pup.i- 
trelor lor se străduiau să creeze modele 
cît mai frumoase, mai variate.

— Munca noastră e pe zi ce trece mai 
complexă — mi-a spus o desenatoare, 
după ce mi-a arătat cîteva zeci de desene, 
unul mai frumos decît altul. — Oamenii 
cresc, gusturile lor se dezvoltă, devin din 
ce în ce mai exigente. Noi însă nu ne 
plîngem. Dimpotrivă. Munca devine ast
fel mai interesantă, mai pasionantă.

...Spuneam mai ’.nainte că în Tașkent 
se construiește .foarte mult. Șe înțelege 
că doream să-i cunosc pe unii dmtre cei 
care lucrează la aceste construcții. M-am 
dus deci pe un șantier unde se dădea o 
casă cu patru etaje. Aici l-am cunoscut 
pe zidarul comsomolist Adîljan Arzîbaev.

Cînd am venit pe șantier, mai era pu
țin pînă să se termine ziua de lucru. Am 
stat mai întîi de vorbă cu maistrul Piotr 
Timo-feevi-ci Jurav'.iov.

— Bun băiat Adîljan, — mi-a spus 
Piotr Timofeevich — își ^moaște mese
ria. Sînt numai cîțiva ani ue cînd a ter
minat școala profesională și i-a ajuns 
deja din urmă pe cei mai buni zidari.

împreună cu maistrul, m-am urcat pe 
schela unde lucra Adîljan Arzîbaev Mai
strul a numărat cărămizile zidite de el.

— Două sute... patru sute... șase sute... 
o mie... o mie patru sute... o mie șapte 
sute 1 Hm, nu-i rău.

— Cît e norma? l-am întrebat eu.
— O mie de cărămizi.
Am plecat apoi cu Adîljan să ne plim

băm prin oraș. Mi-a vorbit despre viața 
lui fericită, despre munca în organizația 
de comsomol, despre cărțile oare-i plac 
cel mai mult, despre spectacolele văzute 
la teatrul de dramă și la cel de operă.

L-am întrebat despre planurile lui de 
viitor.

— Vreau să-mi termin școala medie. 
Asta mai întîi de toate.

— Și apoi ?
— Apoi, o să vedem. Poate mă duc la 

institut.
— La construcții ?
— Mai încape vorbă ! Am îndrăgit 

meseria asta și n-u o părăsesc pentru ni
mic în lume. Visul meu. e ca toată viața 
să construiesc, să construiesc mereu, 
case de locuit, palate.de cultură, școli, 
fabrici, teatre, uite, pentru oamenii aceș
tia, pentru frații mei.

Și cu un gest larg, Adîljan îmbrățișa 
parcă pe oamenii care la ora aceea um
pleau strada, întoreîndu-se voioși de la 
muncă.

DAN LĂZARESCU

Ziariștii au numit jo
cul de fotbal dintre e- 
cftipțle Ungariei și An
gliei „meciul secolului" 
fiindcă el punea față în 
față formația maghia
ră, cu o reputație bine 
cunoscută in întreaga 
lume și reprezentati
va britanică, conside
rată invincibilă pe te
ren propriu. De atunci 
și piuă acum, ierarhia 
valori'or s-a schimbat 
mult in fotbal. Jucă
torii naționalei ma
ghiare au realizat succese răsu
nătoare, iar tradiția soccerului 
englez a suferit și alte eșecuri. 

Iată insă că o nouă „re
voluție" avea să se producă 
la ultimul campibnat mondial, 
unde echipa R.P. Ungare, du
pă strălucite victorii, a încli
nat steagul in fața celor 11 
fotbaliști care purtau tricou
rile naționalei R. F. Germane.

Și iată că actualii campioni 
mondiali sînt invitați și ac
ceptă sa joace cu reprezen
tativa Uniunii Sovietice. /1- 
nind seama de valoarea adver
sarilor lor, cît și de faptul că 
echipa de fotbal a R. F. Ger
mane era prima delegație de 
sportivi din Germania care vizi
ta după război U.R.S.S., cam
pionii mondiali au ținut să se 
prezinte in plenitudinea torte
lor lor.

La Moscova au fost prezențl 
Fritz Walter, căpitanul echipei 
campioane mondiale și Mor- 
lo,ck, ou acest prilej refăcin- 
du-se formația cea mai bună a 
R.F. Germane, care triumfase în 
fața redutabilei echipe maghiare. 
Interesul stirnit de acest /oc 
este redat și de japtul că 1.500 
de turiști din Germania au ve
nit la Moscova pentru a-și încu
raja echipa. Fără îndoială 
că acest meci a constituit cea 
mai importantă partidă de fot
bal din ultima vreme. La ulti
mul campionat mondial, U.R.S.S 
nu a luat parte, dar acum echi
pa națională sovietică este gata 
să înfrunte orice adversar.

Jocul dintre reprezentative'e 
Uniunii Sovietice și R.F. Ger
mane a însemnat o luptă sporti
vă dintre cele mai frumoase. 
Este suficient să amintim că în 
meciul acesta s-au înregis
trat mai puține lovituri de pe
deapsă decît în oricare altă in- 
tilnire internațională. Toți ju
cătorii folosiți au căutat să a- 
rate tot ceea ce știu și, bine în
țeles, să aducă victoria echip.i 
lor. Aceasta au reușit-o mai 
bine sportivii sovietici, findcă 
formația lor a înscris 3 goluri 
față de cele două ale oaspeți
lor. Totuși, moscoviții nu au 
fost lipsiți de emoții. După ce 
Tatușin deschisese scorul în 
minutul 14 de joc, Fritz Wal
ter, căpitanul echipei campioane 
a adus egalarea, in min. 27 pen
tru ca In partea doua a jocu
lui germanii șă conducă cu 2-1 
prin punctul înscris de Schăffer 
(min. 52). Egalarea s-a produs 
de abia în minutul 69 si a fost 
realizată de Maslenkin. Dar 
victoria era încă în dispută. Lui 
llin i-a fost dat să marcheze 
punctul victorios al echipei 
sale, în minutul 72. Din a- 
cest moment victoria trebu
ia însă apărată. Și cei care 
o asaltau nu erau alții decît 
campionii lumii! Cum au știut 
să lupte germanii o dovedesc 
cuvintele arbitrului englez Ling: 
„Echipai germană s-a prezen
tat la fel de b na ca și la 
campionatele mondiale din El
veția. Scorul acestui joc reflec
tă just desfășurarea întîlnirii".

Fritz Walter, căpitanul echi
pei R.F. Germane a declarat:

„M-a uimit priceperea cu ca
re a fost îmbinată colaborarea 
intre atac și apărare. Tocmai de 
aceasta au dat dovadă adversa
rii noștri la meciul pe care l-am 
susținut. Noi, cu toții, am fi 
„împrumutat" de la ei cu 
plăcere rezistența de care acum

cam ducem lipsă. Intllnindu-ne 
la sfirșitul meciului cu apărăto
rii sovietici, Helmut, Rahn, Hans 
Schăffer și eu, știam încotro va 
zbura mingea trimisă de aceștia 
insă nu mai aveam forță să le-o 
luăm.

Infrîngerea nu ne descura
jează: am pierdut în favoarea 
unui adversar superior. Am 
dori foarte mult să ne mai 
tntllnim cu echipa sovietică".

Acest joc a prilejuit vizitarea 
Moscovei de către numeroși tu
riști germani, iar felul în care 
s-a desfășurat întîlnirea a 
dovedit tuturor că popoarele se 
pot înțelege, că pot colabo-a. 
„Am fost excelent primiți și ne
am bucurat de toată atențiai ma
selor de sportivi", a declarat, 
printre altele, antrenorul echipei 
germane Sepp Herberger. Publi
cul sovietic s-a arătat un bun 
cunoscător aii jocului de fotbal, 
fiind foarte obiectiv și sportiv. 
Prezența noastră la Moscova 
ne-a lăsat o serie de amintiri 
foarte frumoase" — a spus el 
in încheierea declarației.

Ziarele germane au anun
țat cu titluri mari, în pri
ma pagină, întîlnirea inter
națională care a avut loc la 
Moscova. Presa relevă că e- 
chipa sovietică și-a arătat su
perioritatea. prezentind un joc 
puternic. Ziarul „Montagsecho”, 
care apare in Berlinul occi
dental, printre altele, scrie: 
„Victoria echipei reprezenta
tive a rușilor este bine me
ritată și a fost realizată, 
mai ales in repriza a doua 
a jocului în timpul unui a- 
tac care a durat vreo ju
mătate de oră. In acest timn 
jocul s-a desfășurat aproaDe 
în întregime pe terenul e- 
chipei germane și apărarea, 
în soecial portarul Herkenrat. 
precum și Liebrich au avut 
mult de lucru. Ar trebui „ă 
li se aducă mulțumiri pentru 
faptul că rezultatul întîlnirii 
este atît de onorabil pentru 
Germania".

Ziarul „Die Welt" sublinia
ză că tn a doua repriză au 
atacat numai fotbaliștii so
vietici.

Ziarul „Junge Welt" re
marcă că această tntilnire a fost 
ceva mai mult decît o sim
plă întrecere intre două e. 
chine reprezentative de fot
bal de clasă: mondială. A 
fost o întllnire de prietenie 
și o demonstrație a voinței 
de înțelegere reciprocă între 
popoare.

Gazeta „Der Kurier" care 
apare în Berlinul occidental 
arată că „rezistența fizică a 
echipei sovietice a îngăduit 
rușilor ca după ce echipa 
germană a condus jocul cu 
scorul de 2:1, să desfășoa
re la sfirșitul jocu'ui un 
ritm atît de rapid în fața 
căruia echipa germană a fost 
nevoită pînă la urmă să ca
pituleze".

Ziarul sportiv „Fusball-Woche‘, 
din Berlinul occidental a scris: 
„Victoria fotbaliștilor sovietici 
este pe deplin meritată. Datori
tă unei pregătiri fizice excepțio
nale a tuturor jucătorilor sovie
tici, echipa selecționată a 
U.R.S.S. a reușit in acest joc 
pasionant, care s-a desfășurat 
într-o atmosferă de excepționa
lă prietenie, să hotărască rezul
tatul luptei în favoarea sa“.

Ziarele subliniază obiectivita
tea spectatorilor sovietici.

r—— „Meresiev
Este binecunoscută tuturor 

fapta fără precedent a pilotu
lui Alexei Meresiev, care, cu 
ambele picioare amputate, s-a 
întors la avionul său și a luptat 
ntai departe în Marele Război 
oentru Apărarea Patriei, Acea
stă întîmplare a devenit „Po
vestea unui om adevărat", scri
să de Boris Polevoi, și subiectul 
filmului, de un puternic drama
tism, cu același nume. Fantezia 

\ creatoare a scriitorului a avut 
puțin de intervenit în fondul a- 
cestui material oferit de viața 
însăși.

Zilele acestea am citit Intr-un 
ziar sovietic că titlul de tracto
rist fruntaș 'a S.M.T.-Maratovsk 
•lin raionul Novo-Dereveansk. 
regiunea Reazan, a fost cucerit 
de Ivan Piskariov. Și tn cazul 
tractoristului Piskariov este vor
ba de o poveste adevărată a u- 
nui om adevărat.

In luptele pentru elibera
rea Kievului, Ivan Piskariov a 
fost grav rănit. Pentru ca să i 
se salveze viața l-au fost am
putate ambele picioare. Au ge
măt zile grele pentru Piskariov. 
In patul lui de suferință, 
Piskariov s-a zbătut luni de-a 
rîndul. Dar n-a deznădăjduit.

' Poate că l-a susținut și ima
ginea comsomolistului orb Pavel 
Korceaghin care, trăind intens 
prin ceea ce vedea cu ochii min
ții și ai sufletului, lua parte ac
tivă, alături de uriașa armată 
de oameni ai muncii, la reface
rea socialistă a țării pustiită de 
războiul civil.

A trecut multă vreme pînă 
cînd Piskariov, vindecat, s-a 
întors acasă. Mersul său era 
acum țeapăn din cauza prote- 

! zelor, iar fața îi era brăzdată 
I de cute adinei.

al nostru“ **—
Bătrînul învățător din sat tt 

vizita deseori pe Piskariov și, 
ca și alții, îl ajuta să nu-și piar
dă curajul, să nu se lase co- 1 
pleșit de îndoieli.

— La S.M.T. au venit mașini 
noi. E nevoie de oameni. Tu 
n-ai vrea să lucrezi ? — îl în
trebă intr-o zi.

Primăvara lui 1947 a venit 
de vreme. Cind pămlritul se 
pregătea să-și scuture voiniceș
te de pe umeri cojocul de omăt, 
Ivan Piskariov, șovăielnic încă, 
și-a strins lucrurile în ranița 
soldățească și a pornit spre 
S.M.T. Maratovsk. Aici, toți l-au 
întimpinat ca pe un frate. Doar 
muncise alături de ei cîțiva ani.!

— Ei, te-ai hotărît ? — l-a în
trebat Nikolai Prokofievici Lo- 
ghinov, mecanicul șef. La noi 
pregătirile sînt in toi. Vrei să 
lucrezi?

-- Păi, mă primiți? — făcu 
neîncrezător Piskariov.

— Auzi vorbă! Dar cu sănă
tatea cum stai? -— se interesează 
Loghinov, străduindu-se să nu 
bage -in seamă cîrja pe care se 
rezema Piskariov.

— Merge. Munca o să mă în
tărească.

...Așa a devenit iar tractorist 
Ivan Piskariov. Odată, viața i-a 
fost salvată de medici, prin am
putarea picioarelor. Acum il 
salva întreaga societate sovieti
că, redindu-l vieții, muncii clo
cotitoare.

Aceasta s-a întlmplat în 1947. 
In 1955, Piskariov a devenit cel 
mai bun tractorist de la S.M.T. 
Maratovsk. „Meresiev al nostru" 
— așa-i spun, cu dragoste fi 
mlndrie, oamenii din raionul 
Novo-Dereveansk

I.‘ SCUTARU

23 August în Capitală

In ziua de 23 August, sărbătorind cea de a 11-a aniversare 
a eliberării patriei noastre de sub jugul 'fascist, muncitorii, ță
ranii muncitori, funcționarii, militarii, oamenii de știință și 
artă din toată țara, au venit la ma.rea demonstrație să rapor
teze Partidului Muncitoresc Romîn și Guvernului R.P.R. des
pre succesele lor obținute în lupta pentru realizarea primului’ 
nostru plan cincinal, în lupta pentru apărarea păcii.

In această zi, oamenii muncii din întreaga noastră pat: ie, 
tineri și bătrîni, bărbați și femei — și-au manifestat voința 
neclintită de a lupta cu și mai multă putere pentru transpune
rea în viață a hotărîrilor partidului și guvernului pentru ridi» 
carea nivelului de trai, material și Cultura) al poportr'ui. pen» 
tru prietenie și pace între toate -popoarele lumii.
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Influențe slave în arta noastră populară STEPAN ȘCIPACIOV “1

I
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Arta pojșulară constituie unul din cele mal 
caracteristice aspecte ale culturii poporului, 
prin varietatea, bogăția Și valoarea ei, ca și 
prin desăvîrșirea artistică la care au ajuns 
unele genuri.

Creația artistică populară este una din for
mele de expresie cele mai originale ale spe
cificului național. Ea constituie totalitatea 
manifestărilor artistice, concretizate în for
mă, ornament, cromatică, ce îmbracă obiec
te etnografice legate de munca, viața so
cială, viața casnică, obiceiurile, credințele 
poporului creator de bunuri. In toate mani
festările sale ea depinde de calea istorică 
parcursă de diferite popoare, de propria lor 
dezvoltare socială internă, de influențele o- 
menești înconjurătoare, cu un cuvînt de tot 
ceea ce creează specificul ce distinge un po
por de altul.

Arta populară este frumoasă în primul rînd 
pentru că vorbește despre viața poporului, 
sub toate aspectele ei. Arta populară ne în
vață să cunoaștem poporul, viața 
și istoria sa. Astfel, orice obiect 
de artă populară reprezintă un do
cument de viață dintr-o anumită 
treaptă de dezvoltare a istoriei po
porului.

Arta populară este mereu nouă, 
vie, ea transformîndu-se în funcție 
de concepția și factorii cei 
înaintați, specifici orînduirii 
pective. Ea însumează în 
plexul manifestărilor sale, 
mai caracteristice elemente ale cul
turii poporului, cît și rezultatul 
legăturilor cu popoarele vecine și 
al conviețuirii cu minoritățile na
ționale. Acumularea, generație de 
generație a experienței, gustului, 
mentalității și a elementelor celor 
mai valabile, rezultate din contact 
și conviețuire, a dus la constituirea 
unor forme de manifestare speci
fică artei noastre populare.

încă din primele secole de contact cu

TANCRED BĂNĂȚEANU 
directorul Muzeului de artă populară 

al R.P.R.

înristice. De asemenea, în sud-estul țării, 
Dobrogea, trăiesc grupuri compacte de lipo
veni, pescari ale căror manifestări artistice 
au avut un vizibil răsunet și în arta popu
lară a celor cu care ei conviețuiesc.

Dar mai mult ca în sudul țării, reflexul 
în arta populară a relațiilor cu popoarele 
slave, în speță rus și ucrainean, apare clar 
în nordul patriei noastre. In partea muntoa
să a regiunii Suceava, trăiesc huțulii, popu
lație slavă stabilită în aceste ținuturi prin 
secolul al XVl-lea, venind din regiunea Kie
vului. Un element caracteristic al artei popu
lare huțule constă îndeosebi în port. In a- 
fară de foarte interesantele haine bărbătești 
și de copil, confecționate din postav roșu —

mai 
res- 

com- 
cele

Port ucrainean Port rominesc din

In Kara-Kum
„Puterea dragostei"
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înaltă coama.Abrupfe-s dunele —
Iml par încremenite
Nisipul strălucește ca arama t 
In față-mi parcă-s holdele bălane. 
Nisipul zboară, urme-acoperind. 
Și parc-aud livezile foșnind.

caravane.

E gol bidonul, gura mi-e uscată... 
Ca apa unduind, nisipul zboară
Pe clinul dunelor... Și dintr-o dată
Gîndul la apă mă-nfioară.: 
Orașele ca în miraje cresc, 
Grădinile în ape se-oglindesc.

Da, apa... Ea aici înseamnă trudă, 
Un singur strop găsește prețuire. 
Dar oamenii fac vis din glia crudă, 
Cînd iau pustia-ntinsă-n stăpînire. 
Zăduful, inima mi-ar fi secat 
De visu-acesta dacă n-aș fi dat.
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populațiile slave, ne-au rămas sumedenie de 
bunuri și împrumuturi în patrimoniul nostru 
Cultural. Sînt cunoscute multe elemente et
nografice pe care le păstrăm ca rezultat al 
acestui strîns contact.

Trebuie însă precizat că aceste legături 
au însemnat un proces mult mai adînc și 
general, au însemnat, în unele timpuri, exis
tența unor mari unități istorico-culturale, 
vizibile de pildă în ceramica noastră de la 
Cucuteni, identică cu vestita ceramică a cul
turii Tripolie, sau în elemente ale porluiui 
scit, păstrate și la noi.

Cu trecerea anilor, relațiile cu popoarele 
slave se adîncesc. Odată cu aceasta, apar 
tot mai evidente în arta noastră populară ca 
și în etnografie, rezultatele acestor relații 
care s-au manifestat în amîndouă direcțiile, 
sub forma unor influențe reciproce. Aceste 
influențe nu trebuie înțelese ca împrumu
turi de elemente de artă populară luate ca 
atare, copiate și astfel utilizate, ci ca pre
lucrări Creatoare ale acestor elemente, inte
grate și adaptate stilului specific al artei 
populare respective. Dacă după cum pe drept 
cuvînt spune acad. P. Constaniinescu-lași 
(„Relațiile culturale romîno-ruse din trecut", 
București, editura Academiei R.P.R., 1954. 
pag. 7) : „Istoria poporului romîn nu poate 
fi studiată fără cunoașterea legăturilor cu 
popoarele slave și în primul rînd cu poporul 
rus și ucrainean, cu care a fost vecin încă 
de la apariția sa", apoi nici problemele et
nografiei și ale artei noastre populare uu 
pot fi deslușite pe de-antregui fără cunoaș
terea etnografiei și artei populare ale po
poarelor slave vecine și ale minorităților na
ționale, locuind >pe teritoriul patriei noastre.

Legăturile noastre etnografice cu popoare
le sud-slave au fost dintre cele mai puter
nice, existînd din timpuri vechi o unitate 
etnografică între nordul ’și sudul Dunării. 
Aceasta explică similitudini 
uimitoare, mai ales în 
îndeosebi cel femeiesc, 
piesa caracteristică a 
meiesc din Oltenia, se 
țeles în formele sale specifice — și la popu
lația bulgară din sudul Dunării. El este pur
tat, de asemenea, și de populația bulgară 
locuind pe teritoriul patriei noastre. Valoa
rea acestor dovezi constă nu în cantitatea 
pieselor, nu în identități absolute — deoarece 
fiecare pojior păstrează elemente absolut dis
tinctive în culoare și ornamentică chiar la 
aceleași piese — ci în faptul că piesele a- 
cestea de port sînt dintre cele mai caracte-

și identități 
ce privește portul și 
„Vîlnicul", de pildă, 
portului popular fe- 
regăsește — bineîn-

care s-au păstrat pînă la începutul secolului 
nostru — nota dominantă a cromaticei por
tului femeiesc este portocaliul. Femeile hu
țule au preluat, cu timpul, tipul de port ro
minesc, integrînd, însă, acele elemente ce 
erau caracteristice‘artei lor, ca de pildă, cu
loarea (portocaliu), dispoziția ornamentelor 
pe cămașă care, spre deosebire de cămășile 
romînești, acoperă uneori toată mîneca, pre
cum și larga răspîndire a ornamentelor flo
rale.

In urma conviețuirii strînse, romîncele au 
preluat tipul de ornamente florale la cămăși, 
care a căpătat o răspîndire tot mai mare. In 
afară de aceasta, influențele reciproce se ma
nifestă evident la tipul de case, ca și la or
namentația lemnului, care are aceleași as
pecte și la romîni și la huțuli.

In Maramureș (regiunea Baia Mare), tră
iesc ucraineni care prin îndelungata convie
țuire cu populația romînească au adoptat de 
asemenea un port asemănător cu cel romi
nesc și de la care romînii maramureșeni au 
împrumutat unele elemente, îndeosebi în ca
drul portului bărbătesc.

Și nu sînt acestea singurele exemple care 
se pot da. Ar fi cazul să menționăm, de pil
dă, că în aproape tot Ardealul, bucata de 
pînză de formă romboidală care formează 
subțioara cămășii femeiești se numește 
„pahă“, termen de origine slavă care în
seamnă subțioară, ceea ce denotă și even
tualul împrumut al acestui sistem de cro
ială.

In tot nordul țării: Suceava, Maramureș, 
Oaș, au o circulație deosebită cîteva tipuri 
de ceramică de O mare valoare artistică: ce
ramica de Kutty, de Valea Izei și de Vama. 
Toate aceste trei tipuri de ceramică vădesc 
asemănări și identități chiar cu ceramica din 
Ucraina Transcarpatică. Ceramica de Kutty, 
cu mare circulație în regiunea Suceava, spe
cifică prin ornamentica ei cu compoziție: 
peisaj, clădiri, scene cu oameni etc., a fost 
chiar lucrată în Ucraina Transcarpatică, în 
comuna Kutty. Ceramica zisă de Valea Izei, 
care circulă în Maramureș, are mari asemă
nări cu ceramica de Kutty. Deși se considera 
că această ceramică ar fi fost executată în 
Maramureș, pe Valea Izei, în urma cercetă
rilor recente efectuate pe teren s-a constatat 
că nu a fost confecționată aici și se presu
pune pe drept cuvînt că provine și ea din- 
tr-un centru de olari din Ucraina Transcar
patică.

Al treilea tip de ceramică este executat 
în comuna Vama din Țara Oașului (regiu
nea Baia Mare), de către olari romîni și

unguri. Insă, prin aspectul ei, prin compozi
ția ornamentală similară cu cele ale cera
micei de Kutty și de Valea Izei, se poate a- 
firma că ea reprezintă, în unele elemente, 
împrumuturi din arta ceramicei Ucrainei 
Transcarpatice.

Trebuie să amintim aici, fără însă a trage 
vreo concluzie, și identitatea absolută în
tre ceramica nesmălțuită din jurul Vașcău- 
lui, numit înainte Craiova (slav Krai—sfîr- 
șit, margine) din Bihor, regiunea Oradea și 
ceramica nesmălțuită a populației slave din 
R. Cehoslovacă.

Dar unul din exemplele cele mai evidente 
ale strînselor legături între romîni și popu
lația slavă din Ucraina Transcarpatică ne 
este oferit de portul popular din Țara Oașu
lui. Oașul a format din timpuri vechi o u- 
nitate economico-culturaiă cu teritoriul cu
populație ucraineană din jurul Teceului, 
Hustuju'i și Muinkaciului. E suficient să spu
nem că Oașul ținea de eparhia rnteană de la 

Munkaci și că, din secolul al XVII- 
lea mai ales, era dependent din 
punct de vedere economic de tîr- 
gurile de la Teceu și Hust. Aceste 
complexe legături au determinat 
puternice schimburi în domeniul 
creației artistico-populare. Aceasta 
a contribuit astfel la conturarea, 
în forma sa specifică, a portului 
popular din țara Oașului. Deși are 
o serie de elemente caracteristice, 
manifestate în utilizarea anumitor 
culori și ornamente, totuși, ca as
pect general, aproape că nu se 
poate remarca vreo deosebire între 
portul bărbătesc din Oaș și cel 
din Ucraina Transcarpatică. Exem
ple de felul acesta mai sînt nenu
mărate. Autorii sovietici care au 
studiat această problemă au ajuns 
la concluzii similare. Astfel, V. A. 
A.nucin și A. I. Spiridonov („Ți
nutul Subcarpatic", 'Mosșpva, 1947, 
p. 174) arată că în Ucraina Trans
carpatică există două tipuri de sate: 
agricol, cu orînduire rusă, și pasto

ral, cu orînduire valahă. Iar M. Semeleva, în 
articolul ei „Tipuri de îmbrăcăminte națională 
ferneiască a populației ucrainene din regiu
nea transcarpatică" rpenționează forme, or
namente, compoziții cromatice și chiar și 
piese, ca de pildă, un tip de cămașă numită 
„voloska" etc., de proveniență .romînească, 
precum și o serie de piese de'port, care, fără 
să fie neapărat împrumuturi, fac parte dintr
un fond comun al populației slave din^ U- 
craina Transcarpatică și al celei romînești 
din Suceava, Maramureș și Oaș, ca de pildă 
„guma" — „guba din Oaș", haină mare din 
țesătură de lînă, cu mițe mari, „uioșul" — 
haină de postav, identică cu uioșul de Ma
ramureș, catrințele femeiești dreptunghiu
lare cu dungi late, transversale, colorate, 
identice cu cele din Maramureș, țesăturile în
guste din mărgele pe care le poartă Ja gîț 
atît fetele din Ucraina Transcarpatică, cît și 
cele din Suceava, Maramureș, Oaș etc.

Aceste cîteva exemple de influență reci
procă între arta populară romînească si cea 
a popoarelor slave dovedesc în primul rînd 
că rezolvarea problemelor etnografice poate 
aduce serioase și. utile contribuții la desci
frarea problemelor de istorie, de etnogeneză, 
la descifrarea legăturilor istorice între di
feritele popoare și, în al doilea rînd, dez
văluie, cu mai multă putere și convingător, 
strînsele legături ce au existat între poporul 
nostru și popoarele slave, ca și reflectarea 
valoroasă a acestor legături în creațiile ar
tistice populare.

In noile condiții pentru dezvoltarea artei 
populare în patria noastră exemplul noii 
arte populare din Uniunea Sovietică, artă 
cu conținut socialist și în formă națională, 
constituie un nou imbold și un ajutor de 
propășire. Ajutorul constă- de data aceasta 
în exemplul pe care-1 avem în privința orien
tării, îndrumării care trebuie dată artei noa
stre populare, în privința noului ei conținut 
și mai ales în privința felului în care tre
buie să fie valorificată arta noastră popu
lară, în producțiile artistice de larg consum 
ale cooperației, ale industriei 
creațiile artiștilor plastici, cît 
cării ei științifice prin studiu, 
poziții și muzee.

Roadele acestui exemplu au 
fie vizibile în țara noastră, pe toate planu
rile, și au fost și mai pregnante în rezulta
tul creator al concursului de artă populară 
organizat în 1954, de către A.R.L.U.S-, cu 
tema „Prietenia romîno-sovietică".

Nisipul răcorindu-1, noaptea cade. 
Ca-ntotdeauna-mprăștie și-acum 
Cu dărnicie, stele mici, nenumărate 
Peste pustia Kara-Kum.
Scînteie puritatea lor cerească
Oriunde te-ai uita-mprejur —
Dar și mai viu scînteie de sub mască
Steaua electricei suduri.
Lumina-i violetă-n noapte joacă — 
Sclipește frumusețea pămînteâscă-n 
Peste pustia Kara-Kum întreagă, 
Nu se găsește mai frumoasă stea.

In romînește de

ea.

Vara anului 1743. In por
tul Arhanghelsk domnește o 
vie agitație. Peste cîteva 
zile, corabia cu plnze „Ros
tislav" va părăsi țărmul 
pentru a-i duce pe vînătorii 
de mare din oraș, departe, 
spre insula Micul Berun din 
arhipelagul Grumant, de 
unde sperau să aducă o ma
re cantitate de colți de mor
să, untură și piei de urs.

In timp ce șeful echipaju
lui, Alexei Himkov, supra
veghea încărcarea corăbiei, 
intr-o grădină din apropiere 
tinărul Stepan Sarapov, cel 
mai bun vînător de mare, își 
lua rămas bun de la logod
nica sa, Varvara. îndurerată 
că se desparte de iubitul ei 
la numai cîteva zile după 
logodnă, Varvara îi promite 
că-l va aștepta pînă la în
toarcere. Insă expediția vi- 
nătorilor și realizarea dorin
țelor lui Stepan și Varvarei 
nu sînt amenințate atît de 
pericolele și furtunile pola
re, cît mai ales de setea de 
înavuțire a starostelui arte- 
lului lor, negustorul Oklad
nikov, și a olandezului Ver- 
nizober, exploatator de pă
duri, interesat să diminueze 
extinderea vînătoriei de mare 
pentru a căpăta cit mai mul
te și mai ieftine brațe de 
muncă. De aceea, nu 
plător, pe urmele lui

O scenă din film.
tlslav" navighează corabia 
olandeză „Laleaua albastră", 
condusă de piratul Van 
Gleck.

Au trecut șase ani.

însemnări

au prețuit întot- 
ai literaturii ruse, 

_i____ ______ ; creații de o înal
tă ținută artistică, cu un bogat conținut de 
idei și cu adinei semnificații social-umane.

Printre cei care au fost influențați de 
ideile mari ale acestei literaturi și care au 
scris pagini vii despre viața și sufletul po- 
porului rus, se numără și Vasile Alecsandri 
de la a cărui moarte s-au împlinit 65 de ani.

întotdeauna, Vasile Alecsandri a vorbit 
cu admirație și interes despre literatura 
rusă. In 1883, cînd Al. Papadopol-Callimach 
traduce din rusește „Cîntecul despre oastea 
lui Igor", sub titlul „Expediția lui Igor la 
Cumani", Vasile Alecsandri il citește și se 
entuziasmează de el.

La 3 aprilie 1883, îi scria lui Iacob Ne- 
gruzzi: „iubite Negruzzi, Papadopulo-Cal- 
limach a tradus un poem vechiu, scris în 
al XII-lea secol, sub titlul de: Expediția lui 
Igor la Cumani, de o rară frumusețe poetică. 
Fiind convins că veți deschide coloanele 
„Convorbirilor literare" acestei interesante 
traduceri, am îndemnat pe amicul nostru 
P. Callimach ca să ne-o comunice". Cu toate 
stăruințele lui Alecsandri, traducerea nu e 
publicată în „Convorbiri litefare". Abia 
peste doi ani, în 1885, e citită în ședința 
Academiei Romîne, din 17 martie 1885, și 
publicată în ..Analele Academiei Romine", 
sub titlul: „Cuvînt despre expediția lui Igor 
Sveatoslavici, principele Novgorodului nordic, 
contra Poloviților sau Cumanilor", însobtă 
fiind de o introducere și bogate note expli
cative. La apariția traducerii. Alecsandri ex. 
primă un sentiment de adîncă și vie sa
tisfacție, scriindu-i, la 3 Octombrie 1885, lui 
Al. Papadopol-Callimach: „M-am bucurat de

Scriitorii noștri clasici 
deauna pe marii creatori < 
în operele cărora au văzut

I 
i

vestea ce mi-ai dat că ai început tipărirea 
Cîntărei lui Igor, acel minunat poem..."

Vasile Alecsandri a cunoscut și opera lui 
Turghenev, prin filieră franceză. Cu aceasta., 
avea unele afinități evidente, problema ra
porturilor dintre generația bătrînilor și cea 
a tinerilor din „Părinți și copii" și „lorgu 
de Iți Sadagura", sau aceea a dragostei de 
natură, de oamenii simpli, din „Povestirile 
unui vînător" și „Pasteluri", fiind ilustra
tivă. Datorită acestei corespondențe de idei 
și sentimente a putut vorbi Vasile Alecsandri 
cu admirație despre „Povestirile unui vînă
tor" ale lui Turghenev. Inir-o scrisoare, din 
10 octombrie 1874, adresată lui Iacob Ne
gruzzi, prin care își împărtășea impresiile a- 
supra cărții acestuia „Copii de pe natură", 
poetut nostru încerca o comparație între 
cartea lui Negruzzi și „Povestirile unui 
vînător" ale lui Turghenev, mărturisind că 
opera marelui scriitor rus a plăcut și a stîr- 
nit interesul străinilor.

Pentru Pușkin, Vasile 
însă o deosebită admirație, 
mele celui mai mare poet clasic rus revine 
de mai multe ori. însoțit fiind de aprecieri 
elogioase. Pe Pușkin îl cunoștea atît din 
traducerile în limba romînă, cît și din cele 
în limba franceză. II cunoștea, de asemenea, 
din spusele și scrierile scriitorilor romîni 
care l-au cunoscut personal pe autorul lui 
„Evgheni Oneghin". In nuvela sa „Istoria 
unui galbîn și a unei parale", Alecsandri 
îl citează de mai multe ori pe Pușkin, atunci 
cînd galbenul narează întîmplările din șa
tra țiganilor, destinul Zamfirei și al lui Ne- 
delcu. Pentru a descrie tabăra țiganilor. 
Vasile Alecsandri recurge la versurile lui 
Pușkin din cunoscutul poem „Țiganii", pe 
care, cHîndu-le, le însoțește cu- astfel de 
aprecieri: „Pușkin, vestitul poet rusesc, zice 
în poemul său „Țiganii", tradus romî
nește de A. Donici...". sau: „Pușkin face o 
descriere foarte vie de tm lagăr țigănesc, 
la începutul poamului «ău...“.

Alecsandri avea 
In opera sa. nu-

de 
intim*

Au trecut șase ani. Pe 
insula Micul Berun, rupți de 
restul lumii, intr-o baracă de 
scindări mai trăiesc patru 
supraviețuitori ai echipajului 
de pe corabia „Roștislav", 
scufundată de pirați. Sînt 
Alexei Himkov, fiul său Va- 
nea, Stepan Sarapov și Feo
dor Vorigliin. Vînătorii nu 
și-au pierdut speranța de a 
fi salvați. Invingind primej
dii, geruri cumplite și foa
mete, ei încearcă să-și cons
truiască din resturile unei 
epave o barcă.

Dar și la Arhanghelsk se 
petrec fapte neobișnuite: sta
rostele Okladnikov urmărește 
să ia de nevastă pe fru
moasa Varvara. Insă deși 
negustorul o încredințează 
că iubitul ei Stepan a pierii 
cu ceilalți vînători, fata nu 
vrea să audă. In cele din 
urmă acceptă, cu o condi
ție: Okladnikov să trimită 
corabia „Speranța" pentru 
a-i căuta pe v'uiători și dacă 
pînă la 1 octombrie nu-i va 
găsi, se va mărita cu el.

Luna octombrie a sosit șt 
corabia „Speranța" nu s-o 
înapoiat încă. Ținîndu-și cu
vînt ul dat, Varvara pășește

ușoare, în 
și a valorifi- 
cercetări, ex-

și început să

ziri si litere >
Intre poemul lui Pușkin „Țiganii" și nu

vela lui Vasile Alecsandri există o strînsă 
înrudire. De remarcat, în primul rînd, că 
Alecsandri își numește eroina Zamfira, ca și 
pe cea din poemul poetului rus. Iar soarta 
Zamfirei din nuvela lui Alecsandri este mult 
asemănătoare cu aceea a eroinei lui Pușkin.

Vorbind despre Costache Negruzzi, în 
„Introducere ia scrierile lui", V. Alecsan
dri scotea puternic în relief faptul că prie
tenia dintre Pușkin și C. Negruzzi, înche
gată la Chișinău, în timpul exilului poetu
lui rus. a avut un rol deosebit de impor
tant în dezvoltarea scriitorului romîn. El 
scria despre șederea lui C. Negruzzi la Chi
șinău: .... punîndu-1 în relație cu vestitul
poet Pușkin, gustul său pentru literatura 
modernă se afirmă încă mai mult, și ca prin 
un efect magic, el se trezi deodată cu o 
avere bogată de idei nouă, de poezii armo
nioase și de stil curat romînesc". Tot în 
același loc, V. Alecsandri nota că Negruzzi 
a tradus „și minunata poezie a lui Pușkin 
Șalul negru".

Dar Vasile Alecsandri a cunoscut și di
rect viața poporului rus, cum stă mărturie 
însăși opera poetului. In noiembrie 1855 el 
vizitează cîmpurile de luptă din Crimeea, 
care-i inspiră poezia sa „La Sevastopol", în 
care descriind măcelul îngrozitor, Vasile 
Alecsandri își afirma speranța sa într-o 
lume mai bună, într-o lume în care oamenii 
să aibă un trai senin :

Cînd răsări-va-n ceruri frumoasa, blinda zl 
Ce din orbire cruntă 
Ș-a răspindi în lume 
Dreptatea, libertatea,

pe regi îi va trezi? 
simțiri mintuitoare, 
frăția-ntre popoare ?...

NICOLAE BOGDAN
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Cărți noi despre
republicile
sovietice

F. MALAEV:

în fața altarului, dar în mi
nă ascunde o sticb'tă verzu
ie. Peste o clipă Mear
gă nebunește, în jrfi mul
țimii de nuntași, pe țărm. 
Clopotele, tobele, uratele oa
menilor anunță sosirea „Spe
ranței".

...Ceea ce am povestit re
prezintă o întîmplare auten
tică, petrecută acum două 
■secole la Arhanghelsk, din 
care realizatorii tehnicoloru- 
lui „Puterea dragostei" au 
creat reușitul lor film.

Latura pasionantă a în- 
tîmplării nu a fost insă sin
gurul element care a asigu
rat succesul regizorului I. 
Egorov, operatorului I. Șa- 
trov și cunoscujilor actori 
N. Kriucikov, G. ludin, M. 
Kuznețov și a studentei E. 
Lej del, interpreta rolului 
Varvarei. Filmul are merite 
deosebite, în realizarea ima
ginii peisajului polar, de o- 
bicei greu de transpus pe e- 
cran, datorită gamei reduse 
de culori a mediului. Suc
cesul filmului se daiorește în 
egală măsura și interpretării 
valoroase a grupului de ac
tori. care a fost folosit.

„Puterea dragostei" este 
urt film cald și pasionant de
spre eroismul marinarilor 
ruși, o înflăcărată poveste 
despre măreția dragostei.

ei dd od ac ac âfi ae « « AS «5 ae oe ae;

Parrunt desțelenit

în Crimeea, la Sevasto- 
trimitea lui M. Kogăl- 

publicată apoi în

Despre călătoria sa 
pol, V. Alecsandri îi 
niceanu o scrisoare, , 
„Steaua Dunării” nr. 36 din 22 decembrie 
1855, în care scria: „Nici o călătorie din 
cite am făcut pînă acum nu m-a interesat

Problemele 
nuvelei

Intr-un articol 
blicat în unul din ul
timele numere, „Lite- 
raturnaia gazeta" reia 
genurile literare mult 
a povestirii (nuvelă

tura V sa
ca aceasta de la Crim...", făcînd, în conti
nuare, o impresionantă descriere a orașului 
distrus.

Ecourile luptei pentru dreptate și libertate 
a poporului rus sînt prezente în emoțio-’ 
nanta poezie „Pohod na Sibir". In poezia sa, 
Vasile Alecsandri descrie CU un zguduitor 
dramatism drumul unui convoi de deportați, 
prin întinderile nemărginite ale Siberiei, prin 
viscol turbat. Poetul romîn știe că șirul de 
osîndiți e alcătuit din luptători pentru drep
tatea și libertatea poporului, din patrioți, 
atașamentul său față de cauza lor manifes- 
tîndu-și-1 deschis.

Palid convoi, pierdut, uitat 
Coloană funerară,
Ea poartă-n frunte un stigmat...
Amorul sfint de țară I
O f sfînt, sublim, ceresc amor, 
Cîți pentru tine mor!
Ah! cîți martiri pentr-un cuvînt, 
Un dor de libertate,
Cu zile mers-au la mormînt
Prin răzbunări turbate!
Cîți au format grozavul șir, 
Pohodul la Sibir!

8 problema unuia din 
| dezbătute și anume 
8 și schiță).
8 Izvoarele nuvelei și schiței realiste ruse, 
| scrie V. Lukașevici, autorul articolului, tre- 
8 buie căutate la Radișcev, in a sa „Călăto- 
8 rie de la Petersburg la Moscova". în tablou- 
g rile viu zugrăvite ale vieții de atunci. In li- 
8 teratura rusă, nuvela începe să se formeze 
8 ca gen odată cu povestirile realiste ale lui 
ă Gogol, „Mirgorod", „Boieri de lume veche", 
J dar se afirmă ca gen literar nou în poves- 
8 tirile lui Turghenev „Hori și Kalinîci", „Po- 
g vestirile unui vînător" ș.a. Noul gen înflo- 
8 reș,te în opera lui Lev Tolstoi, G. Uspenski, 
|A. Cehov, M. Gorki, V. Korolenko, A. Kuprin, 
3 în care acești mari scriitori au înfățișat 
8 crîmpeie de viață adevărată.
8 Sprijinindu-se pe creația literară a mari- 
3 lor clasici ruși autorul arată că povestirea 
8 trebuie să zugrăvească viața reală, obișnui- 
8 tă. Marii scriitori oferă subiecte simple, în- 
g tîmplări din viață, țn care autorul devine 

»8 judecător al eroilor săi. In nuvela „Moar-
8 tea lui Ivan Ilici", L.’Tolstoi cîntărește viața 
3 eroului său, arătînd cît era ea de searbădă. 
8 măruntă și goală.
8 O adevărată bogăție de experiență literară 
3 conțin nuvelele lui Cehov, „IoHîci", „Omul 
8 din cutie" ș.a„ care Zugrăvesc oamenii și re- 
8 lațiile dintre ei, caracterele lor în mișcare 
3 și dezvoltare. Simplu, într-o descriere apa- 

, 8 reni sobră, Cehov zugrăvește viețile ome- 
: 8 neșii și toate păcatele lor sufletești ca și

3 pornirile nobile.
8 In literatura sovietică, povestiri intere- 
8 sânte au scris S. Antonov, B. Polevoi, S. 
3 Nikitin, V. Fomenko, Iuri Naghibin ș. a. 
8 Autorul articolului se oprește în special asu- 
8 pra povestirilor lui Iuri Naghibin. Făcînd 
3 o succintă analiză critică a cîtorva dintre 
8 nuvelele și schițele acestuia, V. Lukașevici 
8 arată că scriitorul
3 citate personajele,
8 ori pe Cehov.'

descrie cu multă veridi- 
amintind în aceasta uhe-

? 
8 i

(tonală a Revoluției Socialiste din Octombrie, 
precum și succesele obținute de oamenii so- § 
vietici în industrie, agricultură, știință, cui- 3 
tură, artă sub conducerea Partidului Comu- 8 
nist. Prietenia popoarelor sovietice, educația 2 
comunistă a tineretului, viața oamenilor so- 3 
vietici și natura Țării Sovietice transformată 8 
de mina puternică a omului, vor fi teme in- ? 
teresante pentru crearea operelor de artă 3 
plastică în vederea expoziției. ■ 8

8 
8

De zece ani de cînd 8 
există, Editura de Stat | 
pentru literatură geo- 3 
grafică din U.R.S.S. 8 
a desfășurat o intere-1 
sântă și bogată acu- 3

vitate. Ocupîndu-se de cărțile închinate geo- 8 
grafiei Uniunii Sovietice, V. Anucin, într-o ? 
recenzie semnată în „Izvestia", consideră, 3 
printre cele mai bune lucrări, cartea lui 8 
3. N. Reazanțev „Kirghizia", apărută în 8 
1951, prima carte consacrată geografiei | 
republicilor unionale și 
azi una 
geografice, 
este expus 
largi de 
sebit de 
cilor naturii și economiei 
ca și asupra populației . și a particularități- 8 
ior dezvoltării istorice. O însemnată valoare § 
științifică 
lui D. A. Ciumicev despre „R.S.S. Tadj' 
șf cartea lui Z. G. Freikin despre „Turkme. 
care conțin interesante informații de 
geografia și economia 
Cartea 
vietică" 
despre . 
teriale 
acestor 
Sarkov, 
girre vie, 
publici. Un material deosebit de interesant o 
conține cartea lui H. I. Tahaev „Bașkiria". 8

dintre cele
Conținutul 

într-o formă 
cititori. Ea 
interesante

care a rămas pînă | 
mai bune lucrări 8 

științific bogat | 
accesibilă cercurilor 3 
prezintă date deo- | 

asupra caracteristi- | 
din Kirghizia. 8

... ..—. — „ ...—.....— ----------g
și informativă prezintă cartea 8

' ■ -------------------------------

acestor renublici 8 
lui N. I. Lealikov „Ucraina So- 8 

și cartea lui N. N. Palgov 3 
„Kazahstan" conțin bogate tna- 8 
despre geografia economică a | 
republici, iar cartea iui V. A. 3 
„Estonia Sovietică", oferă o ima- 8 

_ în general a geografiei acestei re- 8
8

care descrie cu multă competență natura. 
istoria, populația șî economia Bașkiriei. Prin- 3 
tre Cele mai bune lucrări de geografie tizi- 8 
că regională, recenzentul consideră și cartea 8 
lui N. 1. Mihailov despre „Siberia", care are 3 
calitatea de a prezenta caracteristica naturii 8 
Siberiei în strînsă legătură cu dezvoltarea 8 
ei economică. 3

8 8
La Moscova a avut 8 

loc recent o interesai | 
tă întîlnire între poeții din Moscova și vin- 3 
zătorii de cărți din librării. La îmîlni:e. 8 
discuțiile s-au purtat în jurul problem v ? 
legate de poezie și de propagarea ei în 3 
durile cititorilor. V. Lugovskoi a propus să 8 
se organizeze zile de serviciu ale poeților 8 
în librării, aduoind în prealabil aceasta la 3 
cunoștința cititorilor. Această propunere a 8 
găsit un răsunet viu printre poeți și vînză- 8 
torii de cărți. 3

Din inițiativa secției de poezie a Uniunii 8 
Scriitorilor sovietici, la 11 septembr'e în 18 £ 
librării din Moscova se va organiza „Ziua 3 
poetului". In această zi publicul va fi deser- 8

8 
3 
1

Expoziția va
ti
de

/

8
8

unională de artă
din 1957

Luptele înfrățite ale romînilor șî rușilor 
în timpul războiului de la 1877, pentru in
dependența patriei noastre, cîntate de atî- 
ția scriitori romîni, au găsit un viu răsunet 
și în lira lui Alecsandri. Cunoscuta sa poe
zie „Sergentul" este un adevărat imn al 
frăției de arme romîno-ruse.

însuflețit de idealuri patriotice, de ideile 
înaintate ale epocii, Vasile Alecsandri a fost 
în mod firesc un admirator și propagator 
aî literaturii clasice ruse, a împărtășit ace
leași sentimente cu cei ce luptau și se jert
feau pentru binele poporului rus, pentru bi
nele tuturor oamenilor.

TEODOR VIRG0L1C1

La Moscova se 
Organiza in 1957 o 
poziție unională 
pictură, sculptură, gra
fică și artă decorati
vă aplicată, înclvnată

$ aniversării a 40 de ani de la Marea Revo- 
8 luție Socialistă din Octombrie.
? In vederea pregătim expoziției și a alege- 
g rii celor mai bune lucrări, s-a alcătuit un 
8 Comitet de expoziție, format din 67 de tnem- 
| bri, aleși dintre cei mai de seamă oameni 
| de artă plastică din cele 16 republici unio- 
| riale, din reprezentanți ai Ministerului Cui- 
8 furii al U.R.S.S., ai comitetului de organi- 
8 zare a Uniunii Artiștilor Plastici din 
8 U.R.S.S. și ai Academiei de Arte a U.R.S.S. 
8 Președintele Comitetiilui este N. A. Mihailov. 
8 Pentru o mai bună .pregătire a expoziției 
o unionale de artă, ministerele culturii din 
8 republicile unionale,, împreună cu uniunile 
8 republicane de artiști plastici vor organiza 
3 ta 1 iulie 1957, in capitalele de republici, ex- 
8 poziții republicane de artă închinate aniver- 
| sării a 40 de ani de la Revoluția din Octom- 
8 bfie. Gazeta „Sovetsțiaia Kultura" informea- 
8 ză pe cititori că lucrările create în vederea

„Ziua poetului"

vit în librării de poeți. Ei vor vinde cărți. § 
vor citi versuri, vor povesti despre operele | 
colegilor lor, despre dezvoltarea poeziei so
vietice.

- ......----- ----  ... --------- La organizarea „Zilei poetului" vor lua 8
^expoziției vor înfățișa însemnătatea interna- parte peste 60 de poeți din-Moscova. 
JoooooooooooooooaoooooooooeocoooooooGoooecaoooooooooaoaoooooeooocsoeoaoeeooa^BoooooaoooaoooeoaoaoaooooooceoaoeooeaoaorioS



Viața' A.R.L.U.S,

Un cerc de cartier
. Cercurile A.R.L.U.S. din cartiere, au 
posibilități largi de a desfășura o muncă 
vie, interesantă, de popularizare a reali
tății sovietice. Activitatea acestor cercuri 
se adresează unor categorii de oameni cu 
cerințe și preocupări variate; gospodine, 
pensionari, mici meseriași.

De aceea datoria noastră, a activului 
A.R.L.U.S. din aceste cercuri, este de a 
contribui, alături de celelalte organizații 
de masă — comitetele de luptă pentru 
pace, comisiile de femei ș.a-, — Ia edu
carea oamenilor muncii din cartiere, la 
ridicarea nivelului lor cultural și politic.

Cu patru luni în urmă, cînd membrii 
A.R.L.U.S. din cartierul „Mihail Emi- 
nescu“ din Capitală, ne-au încredințat 
sarcina de a conduce activitatea cercului, 
ne-am pus întrebarea cum trebuie să lu
crăm pentru a corespunde sarcinii ce ne-a 
fost încredințată.

Cea mai importantă preocupare a noas
tră a fost să desfășurăm o largă activi
tate cultural-politică, prin care să facem 
cunoscute viața și munca pașnică a oa
menilor sovietici, realizările științei, artei 
și literaturii ruse și sovietice.

Prima noastră manifestare — aduna
rea festivă închinată celei de a 10-a ani
versări a Zilei victoriei Armatei Sovietice 
asupra fascismului — s-a bucurat de o 
largă participare. In afară de conferință, 
cu mult interes a fost urmărit programul 
cultural-artistic prezentat cu acest prilej, 
alcătuit, din recitări și lecturi din lucrările 
închinate Zilei Victoriei.

Acest succes a constituit pentru noi un 
îndemn de a lărgi sfera activității cultu- 
ral-politice de masă a cercului. Am pre
gătit, astfel, cîteva acțiuni pentru popu
larizarea literaturii sovietice. La biblio
teca populară din șoseaua Ștefan cel 
Mare am organizat, în colaborare cu co
mitetul de luptă pentru pace, o confe
rință despre viața și opera marelui scrii
tor sovietic M. Șolohov. Am prezentat de 
asemenea una dintre operele sale — ro
manul „Pământ desțelenit'*.

In cadrul unei alte manifestări, la care 
iau participat 120 de cetățeni, a fost pre
zentată personalitatea și creația artistică 
a dramaturgului clasic rus A. N. Ostrov
ski.

O preocupare importantă a cercului 
nostru a constituit-o informarea promptă 
a cetățenilor cartierului asupra eveni
mentelor din viața internațională. In 
acest soop, am inițiat cîteva convorbiri 
asupra acțiunilor și propunerilor Guver
nului Sovietic, menite să ducă la destin
derea încordării internaționale, iar de 
curînd am organizat o convorbire cu 
tema : „însemnătatea istorică a conferin- 
Iței de la Geneva".

Cu toate succesele pe care le înregistra 
activitatea cercului nostru, ne dădeam 
seama că nu reușisem încă să abordăm 
probleme specifice preocupărilor oame
nilor muncii din cartier, cu-m ar fi, de 
pildă, problemele legate de viața de fa
milie, de activitatea obștească a oame
nilor sovietici ș.a.

Pentru a înfățișa asemenea probleme 
era necesar să găsim și forme adecvate. 
Pentru început, ne-am propus să inițiem, 
în rîndtil cetățenilor, o anchetă cu tema: 
„Ce vreți să știți despre U.R.S.S. ?", ac
țiune care, după cum aflasem, a fost folo
sită cu succes și de alte cercuri din țară.

Am primit, în scurt timp, numeroase 
întrebări. Cum era și de așteptat, o .parte 
din întrebări se refereau la -problemele 
vieții de familie, la situația bătrânilor în 
U.R.S.S. etc.

Răspunsurile la aceste întrebări le-am 
dat în cadrul unei manifestări care a 
avut loc la locuința unui membru al 
cercului nostru. Am vorbit, la în
ceput, despre condițiile grele în care 
trăiau familiile oamenilor muncii sub re
gimul țarist, apoi despre viața fericită a 
familiei sovietice. Expunerea a fost exem
plificată cu lecturi din broșura „Din 
viața și munca femeii sovietice", editată 
de Consiliul General A.R.L.U.S., din care 
s-a citit și schița „Bătrînețe" de M. Sa- 
galovici.

Un alt grup de întrebări se referea la 
activitatea obștească -a oamenilor sovie
tici. Din păcate, activul cercului nostru 
n-a izbutit să rezolve satisfăcător această 
problemă. Atunci, noi am îndrumat pe 
cei ce au pus întrebăirile să se -adreseze, 
prin scris, direct oamenilor sovietici. Și 
unii dintre ei, cum e de pildă tov. Pela- 
g'neia Holtzer, ne-au urmat îndemnul. 
Ea a trimis în U.R.S.S. o scrisoare, 
prin care roagă să i se împărtășească

Conferință despre folosirea energiei atomice în medicină
Zilele trecute, la Casa de Cultură din Foc

șani a avut Joc conferința „Folosirea ener
giei atomice în medicină", organizată de 
comitetul raional A.R.L.U.S.

La această manifestare, au participat peste 
600 de oameni ai muncii, printre care se a- 
flau lucrători din domeniul sanitar, activiști 
ai organizațiilor de partid și obștești, mun
citori, intelectuali ș.a.

Conferința, ținută de dr. Gheorghe Băr- 
bulescu. de la Spitalul unificat de adujți din 
localitate, a înfățișat marile progrese reali
zate de știința sovietică în domeniul cerce

Pe urmele materialelor publicate în „Veac nou"

„Munca A.R.L.U.S. în sprijinul campaniei 
de recoltare §i treieriș**

In „Veac -nou'* nr. 28, din 15 iulie 
1955, a apărut raidul-anchetă „Munca 
A.R.L.U.S. în sprijinul campaniei de re
coltare și treieriș".

Unele materiale din cadrul -acestui gru
paj au scos la iveală o serie de lipsuri 
d-în activitatea organizațiilor A.R.L.U.S. 
din regiunile Timișoara, București, și 
Galați în sprijinirea campaniei de recol
tare și treieriș-

In răspunsurile lor către redacție, or
ganizațiile criticate au recunoscut juste
țea criticilor, comunioîndu-ne totodată că 
au luat măsuri pentru lichidarea lipsuri
lor semnalate. Astfel, comitetul regional 
A.R.L.U.S. București ne informează că a 
analizat cauzele care au determinat lip
surile semnalate și că s-au luat măsufl 
grabnice pentru a asigura o temeinică 

din experiența activității obștești cu pri
vire la buna gospodărire a orașelor.

Inițierea acțiunii „Ce vreți să știți 
despre U.R.S.S. ?“ ne-a dat posibilitatea 
să satisfacem unele cerințe .ale cetățenilor 
cartierului. Aceasta reprezintă, însă, 
numai un început, pe care ne-am propus 
să-l continuăm și să-l dezvoltăm. Pentru 
aceasta, ne-am hotărît să pregătim mai 
multe acțiuni prin care să înfățișăm 
viața familiei sovietice, grija față de edu
cația copiilor, activitatea cetățenească -de 
înfrumusețare a orașelor sovietice ș.a.

Ne-am propus, de asemenea, să folosim 
Unele forme mai vii, mai interesante, în 
prezentarea artei literare și muzicale so
vietice. Așa, de pildă, răspunzînd dorinței 
exprimate de unii cetățeni de a cunoaște 
arta marilor compozitori clasici ruși și 
influența acesteia asupra dezvoltării mu
zicii sovietice, vom organiza, cu sprijinul 
comitetului raional A.R.L.U.S., un ciclu 
de manifestări in care vom prezenta cele 
mai valoroase creații ale „grupului celor 
cinci". Prima prezentare din acest ciclu 
va fi consacrată compozitorului Rimski- 
Korsakov. Eia va fi însoțită de o audiție 
de discuri din lucrările compozitorului.

De asemenea, noi am considerat că nu 
■e suficient să ne limităm, în activitatea 
noastră de popularizare a cărții sovietice, 
doar la obișnuitele prezentări ori recenzii 
care -nu reușesc întotdeauna să atingă 
țelul urmărit — determinarea participan- 
ților de a citi cartea. De aceea, ne-am 
propus să folosim mijloace mai potrivite. 
Așa de pildă, aim pregătit dițiva membri 
din activul larg al cercului care să se 
ocupe în mod special de popularizarea, 
de la om la om, a cărții sovietice. Ei 
recomandă cetățenilor anumite cărți și 
chiar Ie procură acele lucrări de la bi
blioteca populară.

Extinderea activității cercului nostru 
implică, fără îndoială, o muncă perseve
rentă, multilaterală din partea membrilor 
biroului cercului. In primul rînd, este 
necesar să întărim munca colectivă în 
cadrul biroului. De asemenea, va trebui 
să ne ocupăm cu mai multă grijă de res
ponsabilii de sectoare. Printre acești res
ponsabili sînt unii ca: tov. Elena Richea, 
Angela Tozanian ș.a., care își în-de-pli-nesc 
în bună măsură sarcinile încredințate de 
biroul cercului. Cu toate acestea, munca 
responsabililor de sectoare nu este încă 
la înălțimea sarcinilor ce le stau în față. 
Activitatea lor se limitează deobicei doar 
la unele acțiuni de natură organizatorică, 
cum sînt înștiințarea cetățenilor asupra 
manifestărilor organizate de cerc, înca
sarea cotizațiilor etc. Or, un bun 
responsabil de sector trebuie să fie 
în primul rînd un activ și priceput 
propagandist al Uniunii Sovietice. El 
trebuie să folosească fiecare prilej pen
tru a recomanda o carte, un film sovietic, 
să răspundă cu competență întrebărilor 
puse de locuitorii cartierului cu privire la 
diferitele aspecte ale realității sovietice, 
etc.

Pentru ca biroul cercului să se poată 
bucura de sprijinul unor asemenea acti
viști. noi ne-am propus să acordăm o 
atenție deosebită pregătirii cuitural-po- 
litice ia responsabililor de sectoare- In 
acest scop, vom organiza cu activul nos
tru obștesc informări periodice asupra 
evenimentelor politice internaționale, dis
cuții pe marginea unor lucrări literare 
sovietice, la care vor lua parte, în afară 
de responsabilii de sectoare, acei membri 
ai activului obștesc care se ocupă de 
popularizarea și difuzarea cărții sovie
tice etc.

în cercul nostru de cartier sînt și alte 
posibilități de a intensifica activitatea 
cultu-nal-politica de masă. De mai bine 
de două luni, biroul cercului nostru în
drumă și activitatea A.R.L.U.S. din patru 
școli elementare de 7 ani din cartier pre
cum și a cercurilor de la Arbitrajul de 
stat și Centrul,de documentare medicală. 
In aceste instituții lucrează profesori, 
juriști, medici și cercetători care, atrași 
în activitatea cercului, ar constitui un 
prețios sprijin în pregătirea acțiunilor 
noastre.

Biroul cercului nostru este hotărît să 
folosească toate posibilitățile pentru a 
desfășura o largă activitate culturaEpo- 
litică de masă, care să înfățișeze cetățe
nilor cartierului, prin forme interesante 
și variate, bogata realitate sovietică.

GH. ILIESCU
președintele cercului A.R.L.U.S. d’n 

cartierul „Miha.il Eminescu11 București

tărilor nucleare și al folosirii energiei ato
mice în scopuri pașnice.

Cu mult interes au fost ascultate datele 
despre folosirea izotopilor radioactivi în tra
tamentul unor boli și despre larga extindere 
in U.R.S.S. a metodelor de cercetare cu 
atomi marcați a evoluției unor maladii ale 
inimii, rinichilor, ficatului ș.a.

După conferință, a avut loc un program 
cultural-artistic, prezentat de brigada artis
tică de agitație a Combinatului „Fructex- 
port“ din Focșani.

NISTOR RĂCMAN 
corespondent voluntar

instruire și îndrumare a secretarilor co
mitetelor raionale din regiune.

Tov. Gh. Albu, secretarul comitetului 
raional A.R.L.U.S. Bujor, regiunea Ga
lați, arată că, printre altele, comitetul ra
ional și-a alcătuit la vreme planul de ac
țiuni cu privire la sprijinirea campaniei 
de recoltare, care -a fost apoi prelucrat cu 
membrii comitetului raional, repartizîn- 
du-Sî fiecăruia sarcini precise. Acțiunile 
prevăzute în acest plan au și fost duse 
la îndeplinire.

Răspunzînd criticii cu privire la acti
vitatea lor formală în instruirea și îndru
marea birourilor cercurilor, tov. Victor 
Trion, secretarul comitetului raional Ti
mișoara și tov. Mircea Iorga, secretarul 
comitetului raional A.R.L.U.S. Lugoj, co
munică măsurile luate pentru îmbunătăți
rea muncii.

O fabrică pe rofi
Pe linia de cale ferată secundară ce 

duce spre Kunțevo, așezare muncitorească 
din preajma Moscovei, staționează o gar
nitură neobișnuită, fără locomotivă. Dea
supra primului vagon se înalță un coș 
care seamănă cu coșul unei uzine : din 
el ies rotocoale de fum gros. Este fabrica 
mobilă de beton și asfalt.

In primul vagon este montat un ma
laxor rotativ, ca un nod de mortar de pe 
un șantier obișnuit de construcție. Tot 
acolo se află injectoarele și rezervoarele 
de păcură. In vagonul următor este insta
lată secția unde se fabrică bitumul — 
component de bază al asfaltului.

In celelalte vagoane funcționează sec
țiile auxiliare ale fabricii : cazangeria, 
atelierul de sculărie. Trenul are și o uzină 
electrică proprie.

— Intr-un schimb, fabrica noastră pro
duce treizeci de tone masă de asfalt — 
spune I. M. Dubov, șeful trenului-fabrică- 
— Acesta se înca-rcă cu ajutorul unor 
transportoare, în camioane basculante și 
apoi se trimite direct pe șantierele de 
construcții'.

Trenul-fabrică mai are și vagoane spe
ciale, amenajate pentru locuințele munci
torilor și înzestrate cu tot confortul.

In bucătării se află instalate mașini de 
gătit cu gaze, iar la colțul de odihnă, 
unde se adună de obicei muncitorii seara, 
se găsește un televizor.

— E interesant să lucrezi întro aseme
nea întreprindere — spune lucrătoarea 
Maria Șestopalova. Azi fabrici asfalt în 
Kunțevo, peste o săptămînă în Mojaisk, 
apoi ajungi în Zagorsk, Odințovo, Apre- 
levka... Unii constructori au nevoie de 
asfalt pentru acoperirea pieței din față 
gării, alții — pentru trotoarele și pasa
jele de pe lîngă clădirile de curând înăl
țate. Multe vezi în timpul lucrului, multe 
înveți. - s

Atomii marcați 
la laminoare

Un interesant exemplu de folosire a 
atomilor marcați în industrie este oferit 
de uzina de laminate și sîrmă pentru 
cabluri „Molotov" din Leningrad. Cit 
ajutorul acestui procedeu înaintat, lucră
torii de la uzină pot cunoaște în orice 
fază marca oțelului prelucrat de laminor.

Pînă nu de mult, marcarea oțelului 
care trece la uzină prin diferite faze — 
laminare, recoacere etc. — se făcea după 
metode care acum par greoaie: de fie
care sul de oțel se atașia o etichetă pe 
care se însemna marca oțelului. Uneori, 
eticheta se pierdea : asta făcea necesară 
o analiză de laborator. O singură secție 
a uzinei cheltuia cu marcarea materia
lului cite 350.000—500.000 de ruble pe 
an.

Lucrătorii uzinei au hotărît să folo
sească izotopii radioactivi la marcarea 
oțelului. Gu ajutorul fosforului radioactiv 
se prepară un electrod special, cu care 
se fac niște semne pe suprafața panglicii 
de oțel, curățită în prealabil de rugină 
prin scîntei electrice. Pentru fiecare 
marcă de oțel se face un număr anumit 
de semne. Aceste semne mu pot fi șterse 
de nici una din operațiile de prelucrare 
a oțelului. Oricît de repede ar trece 
oțelul prin laminor, radiațiile izotopului 
de fosfor sînt interceptate de niște con
toare și transmise unui pupitru de lîngă 
instalația de laminat. Pe pupitru, se 
■aprinde din cînd în cînd o lumină roșie, 
îndată după aceea, operatorul de la 
pupitrti urmărește cadranul unui aparat: 
acul acestuia se rotește, apoi se oprește 
în fața unei inscripții care arată marca 
oțelului.

Există un șir întreg de aparate de 
acestea, pe tot parcursul procesului teh
nologic.

Inginerii uzinei se străduiesc să aplice 
metoda atomilor marcați și pentru măsu
rarea din mers a grosimii laminatelor.

Ziua m
A intrat în tradiția poporului sovietic 

ca în fiecare an, la 28 august, să sărbă
torească „Ziua minerului'1, zi de trecere 
în revistă a succeselor dobîndite de 
bravii mineri sovietici în lupta pentru o 
producție sporită de cărbune, pentru con
struirea comunismului.

■An de an, cu ajutorul perfecționatului 
utilaj livrat de industrie, al mecanizării, 
minerii sovietici obțin tot mai mari suc
cese. Faima lor e trecut de mult hota
rele Uniunii Sovietice. Metodele sovietice 
de extracție a cărbunelui, de mare ran
dament, sînt astăzi aplicate cu succes de 
numeroși mineri din țările de democrație 
populară. Viața fericită a minerilor so
vietici, constituie pildă și îndemn pentru 
minerii tuturor acestor țări.

Intre minerii romîni și bravii mineri 
sovietici există strînse legături de prie
tenie.

Cu prilejul Zilei minerilor sovietici, 
minerii romîni își felicită cu căldură prie
tenii sovietici.

Publicăm mai jos două dintre scriso
rile minerilor din Valea Jiului trimise 
prietenilor lor, minerii sovietici din Don
bass.

★
Dragi tovarăși,

Mi-amintesc și acum de clipele fru
moase petrecute împreună in 1951, c'md 
am fost oaspetele minei Valadarka din

Discuția a avut loc Ia redacția unei ga
zete. Naum NiikoLaevici mi-a relatat cum 
își petrec timpul lor liber locuitorii ora
șului Dneprodzerjinsk.

— Iată un exemplu. Există liaL noi un 
medic. Aleksei Vasilievici Kovalenko. 10 
ani a muncit pentru a traduce în versuri 
„Cuvânt despre oastea lui Igor“. Nu de 
multi, această traducere a fost tipărită. A- 
semenea oameni, noi îi numim amatori.

La Dneprodzerjinsk sînt mulți amatori 
pasionați ai pescuitului, ai vânătoarei, 
grădmăritu’ui, creșterii florilor și ai al
tar preocupări legate de frumusețile na
turii. Aceștia sînt laminatori, oțelari, 
Jurnaliști, muncitori la cuptoarele de cocs, 
.După ce a fluierat sirena, mii de oameni 
predau schimbul la furnale, la cuptoarele 
Siemens Martin, la laminoarele și cuptoa

rele de cocs și se îndreaptă spre malurile 
Niprului, în pădure, în grădini, spre stra
turile de fiori, gonesc pe biciclete, se o- 
cupă de porumbei.

Anatoli Ilici Zonkin, mecanic la uzina 
„Dzerjinsk", este posesorul unui minunat 
acvarium. Pasiunea lui pentru acvarium 
s-a născut cu totul întâmplător. Până a- 
tunci. Zorkin se îndeletnicea cu radiofo
nia și vînătoarea. Dar într-o zi, venind 
acasă de ta club, a adus vorba așa, nein
tenționat despre acvarium. Fiica lui, Ma- 
șa. s-a entuziasmat repede: „Hai, tată, să 
creștem pești'1.

Așa s-a ivit în casa familiei Zorkin pri
mul acvarium. Peștișorii de aur au fost 
aduși din Moscova, alt soi de pește din 
Odessa. Transportul peștelui viu le-a dat 
multe griji și bătaie de cap, dar în schimb 
ai ce vede.a în casa familiei Zorkin.

Intr-o cameră, la fereastră se află un 
acvariuim-gigant, cu o capacitate de 64 
căldări, i.ar în altă cameră sînt .altele mai 
mici, de 12. 7, 3 și de 2 căldări.

Cînd se întoarce acasă, Anatoli Ilici e 
întotdeauna așteptat de un grup de copii. 
Se mai întîmplă să vină, ca în adevărate 
excursii, copii de ila grădinițe. Ei sînt 
conduși de Mașa. care își asumă rolul de 
ghid.

Nikifor Filippovici Kucer, maistru la 
furnalul nr. 6 de la uzina „Dzerjinsk", lo
cuiește pe strada Krasina. In curtea sa 
am observat o priveliște foarte interesan
tă. .

Pe acoperișul bucătăriei de vară, este 
fixat un porumbar frumos vdpsit. In jurul 
lui se învârtesc jn zbor porumbei. Gazda 
ține în mină un porumbel.

— Nu pot să-mi dau seama : e al meu 
sau e străin ? se frământă Nikifor Filippo
vici. ț

In ziua.aceea, venise în zbor un porum
bel roșcat foarte frumos, al cărui penaj 
avea- un colorit deosebit. Pînă 1 se va

i n e r u I u i s
Donbass. Mi-ați arătart atunci condițiile 
voastre de muncă cu înaltul nivel de me
canizare, m-a(i îndrumat frățește și 
mi-ați explicat cu răbdare cum reușiți 
voi să obțineți o producție mai ridicată. 
Am învățat de la voi să lucrez mai 
bine, să muncesc după metode avansate. 
Munca voastră ne este de atunci un viu 
exemplu.

Vă pot spune că și la noi s-a extins și 
continuă să se extindă din ce în ce mai 
mult mecanizarea proceselor de muncă. 
La mina noastră, se aplică tot mai mult 
metodele»înaintate ale .minerilor sovietici 
și mai ales aceea a minerului sovietic 
Golovin. Datorită acestui: fapt, produc
tivitatea muncii multor mineri a crescut. 
Hopetin Gena — unul din minerii cei maț 
cunoscuți din (ara noastră — lucrează, 
împreună cu brigada sa, în contul anului 
1960. Odată cu creșterea productivității 
muncti, s-a mărit șt ciștigul lunar al mi
nerilor. Minerul Trușca Ilie, care folo
sește metoda graficului ciclic, a cîștigat 
— de exemplu — pe luna iulie 2906 lei, 
Stuparu Andrei — 3574 lei, iar Secrieru 
Gheorghe — 2514 lei.

Succesele noastre le datorăm și vouă, 
dragi mineri sovietici. Ziua minerului so
vietic este și pentru noi un prilej de 
bucurie, de a ne manifesta recunoștința 
față de voi. Eu vă transmit, în numele 

găsi stăpânul, porumbelul ae bucură de 
bună găzduire la Nikifor Filippovici.

— Nici un alt fel de păsări nu-mi plac. 
Nici gâște, nici curci, nici găini, nici rațe. 
Mie îmi plac numai porumbeii.

După vizita la Nikifor Filippovici, 
m-affl uitat și tn alte curți și aproape peste 
tot am văzut porumbare vopsite în cele 
mai variate culori, chiar și în argintiu.

★
Tn curtea luâ Serighei Matveevici Lobko, 

am văzut un alt tablou-
. In primul irind, cine este Serighei Mat

veevici Lobko? E modelist la aceeași u- 
zină, „Dzerjinsk1*,

In tinerețe, el a nimerit în localitatea 
Kopsigorod, unde a auzit cîntînd un ban- 
durist vestit. De atunci i se trage această 
pasiune. Din inițiativa lui SengSiei Mat
veevici, a luat ființă, în anul 1927 „cer
cul" de banduriști. Actualmente, acest 
cerc s-a transformat într-o capellă, numă
rând peste 60 de persoane. Anul trecut Fa 
fost decernat titlul de capellă emerită a 
republicii.

Serghei Matveevici nu cîntă numai, el 
și construiește bandure. Pînă acum din 
mâinile sale pricepute au ieșit peste 50 
de instrumente.

★
In apropierea lui Serghei Matveevici, 

locuiește strungarul Viktor Piaskovski. 
Auzisem că se ocupă cu jongleria și că 
majoritatea timpului sau liber îl consacră 
cercului de tineri jongleri, reprezentații
lor pe care le dă pe estrada Casei de cul
tură a metalurgîștiloT și antrenamentelor.

La rugămintea mea, Viktor Piaskovski 
a demonstrat arta sa. El a fixat capătul 
unui cablu de ușa garajului, (Viktor are 
un „Moskvici" propriu) iar celălalt capăt 
l-a legat de un salcâm. S-a urcat apoi pe 
cablu și a început să jongleze cu cercurile 
care zburau în sus și reveneau — ca a- 
trase de un magnet—-în mâinile artistu
lui amator. Spun „artist" cu toată con
vingerea. Piaskovski, stând pe sîrmă, jon
glează cu 7 obiecte. Konstantin Nikolski, 
artist emerit, jonglează cu 8 obiecte, stând 
însă pe un podium. Iată dar că această 
comparație este pe deplin justificată.

★
La baza nautică sportivă a uzine’ 

„Dzerjinsk" pot fi întâlnite, aproape în 
fiecare zi, două fete înalte. Sânt surorile 
Vereșciaki, Ana și Vera, frezoare la uzină 
și maestite • ale sportului, campioane la 
schif dublu.

Biografia lor sportivă începe din anul 
1951. Prietena lor, Nadea Loganțova, le-a 
invitat odată la o> plimbare cu barca.

Surorilor le-a plăcut vâslitul. Ele au 
Început să frecventeze zilnic baza sporti
vă și au învățat așa de sirguincios incit 
au dost primite in același an în echipa 
selecționată a metalurgiștilor. La între
cerile unionale au Ocupat locul întâi și

o v i e t i c
colectivului de la mina Lonea, un cald sa
lut și vă doresc să dobindiți noi izbinzi 
în muncă și in viață.

IOSEF SMIDA 
președintele comitetului de întreprin

dere I. C. Lonea -Valea Jiului
★

lubiții mei prieteni,

Am fost la voi, la mina Romanțova, în 
1952. V-am văzut lucrind in galerii, u-am 
vizitat acasă în familie. Totul îmi vor
bea de înaltul nivel de muncă și de trai 
pe care l-ați dobîndit în anii puterii so
vietice. Multe lucruri folositoare am în
vățat de la voț.

întors în țară, am căutat să aplic și 
în mina noastră, metodele înaintate în
sușite de la voi, mai ales la lucrările de 
betonări și săpări în galerii. Și am reu
șit 1 Acum, depășesc lunar norma cu 
50—95 la sută și cîștig cite 2500—3500 
lei pe lună. Voi, prieteni sovietici, cu sfa
turile voastre, ați contribuit la aceste suc
cese.

Cu ocazia Zilei minerului vă felicit căl
duros, dorindu-vă să reușiți din plin, să 
dați patriei voastre mai mult cărbune, să 
vă fie viața din ce în ce mai fericită.

KAROL NAGY 
■miner la mina Aninoasa din 

Valea: Jiului 

au 'devenit amândouă maestre ale sportlP 
lui. Un amănunt: surorile au devenit cam-, 
pioane la schif fără să știe să înoate.

Acum, Ana și’Vera au trecut la cano
tajul ^academic și se antrenează foarte se
ries. Au învățat să și înoate.

★

La Dneprodzerjinsk am cunoscut o muH 
țime de amatori: automobiliști și colec
ționari. pictori și sculptori, violoniști și 
bibliografi. Dar ca să-i descriu ipe toți, ar 
fi cu neputință, de aceea am hotărît ca, 
în concluzie, să povestesc o întîmplare in
teresantă-

Nu de mult, s-a pripășit în oiraș un roi 
de albine, venind de pe malul sting al 
Niprului. Albinele și-au tot căutat un loc 
unde să se stabilească, și, în sfârșit, au a- 
Ses curtea uzinei de cocs. Veți spune, pro
babil, că e o coincidență. Dar nu e așa, 
Pe albine le-a atras abundența de flori și 
verdeață d:n curtea uzinei.

La această întreprindere de cocs se a- 
flă mult mai puțin praf și funingine ca 
în restul orașului. Grija pentru flori și 
verdeață a devenit aici un fel de „a doua 
producție". La uzină, tuturor, începând cu 
directorul uzinei. Andrei Vasilievici Bu
blikov, și terminând cu portarii, le pisc 
pomii, florile. Fiecare secție își are gră
dina sa, gazoanele sale. In seră înfloresc 
bananele, se coc lămâi și smochine. Toa
tă recolta de fructe se dă copiilor. Anul 
acesta, uzina a participat la Expoziția A- 
gricolă Unională-

Venirea albinelor a însemnat un eveni
ment în viața uzinei. Ele au fost conside
rate ca un fel de premiu, oferit de na
tură pentru munca depusă.

Cu prisaca de albine, .se ocupă Vasili 
Evghenievici Lobko, lăcătuș scutier. Ea 
întrebarea mea, cum se simt albinele, el 
a răspuns:

— Minunat. Lucrează cu sirguiniță.
I. FOMENKO

Mat în 3 mutări
Alb: Re3, Dgl.Nbl (3piese) 

Negru: Ral, Nh7, Pb2 (3 piese).

Problema nr. 3
(3 puncte)

Mat în 3 mutări

Alb: Re8, Db2, Td4, Nel, Ch4, Pp. a2, 
(7 piese).

Negru : Re3, Ta5, Na6, Ch3, Pp. b3, b5, 
c4, d3, eâ, g7 (ÎI piese).

Poșta concursului
A. Buchsenspanner, Gurghiu — R.A.M. 

In toate problemele de șah, pionii albi m< 
spre linia a 8-a, iar cei negri spre linia 1

Petru Crăciunescu, Făget-Timișoara 
Pentru poziția de înaintare a pionilor, 
de(i răspunsul de mai sus. In ceai; 
chestiune, trebuie să știți că, în jocul 
șah, albul începe totdeauna primul. 

loFEH
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0 sarcină măreață și nobilă
Problema dezarmării constituie una din 

principalele verigi ale luptei pentru întă
rirea păcii. îmbinată cu un sistem eficace 
de securitate colectivă, dezarmarea este 
menită să constituie, ca să spunem așa, 
baza materială a asigurării unei păci trai
nice și îndelungate.

Conferința istorică de la Geneva a șe
filor guvernelor U.R.S.S., S.U.A., An
gliei și Franței a acordat, firește, o deo
sebită atenție problemei dezarmării. După 
cum reiese din Directivele către miniștrii 
afacerilor externe, șefii guvernelor celor 
patru puteri au căzut de acord „să lu
creze împreună pentru elaborarea unui 
sistem acceptabil de dezarmare". In aceste 
cuvinte și-a găsit expresia recunoașterea 
nu numai a necesității realizării dezar
mării în interesul întăririi păcii, dar și 
posibilitățile de a găsi un sistem accepta
bil de dezarmare.

Totuși, nu trebuie să trecem cu vede
rea faptul că chiar și astăzi, cînd este 
evidentă posibilitatea ca marile puteri să 
se pună de acord în ce privește pozițiile 
lor în unele probleme fundamentale ale 
relațiilor internaționale, mai există oa
meni care resping cu încăpățînate calea 
dezarmării și propovăduiesc continuarea 
cursei înarmărilor,

Astfel, generalul englez Fuller a găsit 
cu cale să se pronunțe fățiș împotriva spi
ritului sub semnul căruia s-a desfășurat 
conferința de la Geneva a șefilor guver
nelor celor patru puteri. Articolul lui 
Fuller a apărut în revista americană 
„United States News and World Report", 
„însăși propunerea despre interzicerea 
firmei atomice — scrie Fuller — este lip
sită de sens. Nimeni nu vrea război, și 
nouă ni s-a spus în repetate rinduri cu 
toată competența, că arma nucleară este 
un mijloc de preîntîmpinare a războiu
lui. Ce sens are atunci să se renunțe la o 
măsură de profilaxie a bolii și să-i dai 
acesteia posibilitatea de acțiune ?"

Potrivit logicii autorului, singură ga
ranție a păcii poate fi acum numai arma 
nucleară. E limpede că progresul obținut 
pe calea asigurării securității internațio
nale este, după părerea lui Fuller, direct 
proporțional cu numărul de bombe ato
mice și cu hidrogen.

Nu e greu să-ți închipui cum ar arăta 
viața omenirii dacă și de acum înainte 
dezvoltarea relațiilor internaționale ar fi 
determinată de „profilaxie", pe baza lăr
girii continue a producției de arme nu
cleare : în loc de dezarmare — un nou 
avînt al cursei înarmărilor; în loc de în
lăturare a fricii — intensificarea ei; in 
loc de destindere, creșterea considerabilă 
a încordării internaționale ; în loc de nor
malizare a situației internaționale — a- 
gravarea și dezorganizarea ei. Intr-un cu- 
vînt, în timp ce omenirea caută să creeze 
un sistem trainic de securitate, rețetele 
autorului nostru tind să pună viața inter
națională sub amenințarea continuă a iz
bucnirii unui război mondial.

Am văzut că generalul Fuller socotește 
menținerea armei atomice drept o normă 
obligatorie și chiar ca o oarecare vir
tute. O astfel de poziție itu se bucură, fi
rește, de mare popularitate in lume. Dim
potrivă, după cum se știe, peste 655 mi
lioane de oameni și-au pus semnătura pe 
Apelul Consiliului Mondial al Păcii, îm
potriva pregătirii unui război atomic. In 
unele cercuri occidentale, însă, se pot în- 
tîlni oameni care, pe de o parte condam
nă în mod sincer cursa înarmărilor, iar 
pe de altă parte consideră că dezarmarea 
aparține de domeniul bunelor intenții, 
deoarece ea n-ar putea fi tradusă în fapt. 
Pe ce se bazează această poziție de ne
încredere și pesimism ?

Mulți dintre adepții ei sînt prea mult 
legați de trecut: orizontul lor s-a închistat 
parcă în limitele tristei experiențe a 
Ligii Națiunilor. „Mîine va fi așa — pen
tru că așa a fost ieri" — iată de fapt 
esența acestei poziții.

Nu încape îndoială că în problema de
zarmării și a creării unor garanții de 
securitate, Liga Națiunilor a suferit un 
eșec. Acest lucru nu înseamnă deloc, însă, 
că odată cu ea a suferit eșec măreața 
idee a dezarmării, ca cea mai importanță 
condiție a preîntîmpinării unui război 
mondial. Dimpotrivă, forța viabilă a aces
tei idei a devenit

M. MARININ
lindu-se pentru fiecare etapă o anumită 
succesiune a acțiunilor.

Prima etapă este prevăzută pentru anul 
1956, cea de a doua —- pentru anul 1957. 
Traducerea în viață a măsurilor din prima 
etapă, după cum prevede propunerea so
vietică, este menită „să contribuie la în
tărirea încrederii necesare între state și 
să înlesnească posibilitatea luării măsu
rilor pentru reducerea armamentelor și in
terzicerea armei atomice, prevăzute pen
tru a doua etapă".

Se știe că preferatul cal de bătaie al 
propovăduitorilor „războiului rece" este 
afirmația că Uniunea Sovietică insistă 
energic pentru interzicerea armei atomice, 
urmărind să-și mențină prioritatea în do
meniul forțelor armate și al armamentelor 
clasice. Această născocire este dezmințită 
în întregime de propunerea sovietică, ce 
prevede interzicerea armei atomice pentru 
sfîrșitul celei de a doua etape, adică 
atunci cînd programul de reducere a for
țelor armate și armamentelor clasice ur
mează să fie îndeplinit în proporție de 
75%. Și lucrul principal este că guvernul 
sovietic s-a declarat de acord cu nivelul 
forțelor armate pentru marile puteri pro
pus de S.U.A., Anglia și Franța. In ce 
privește armamentele clasice, părerea gu
vernului sovietic este că în stabilirea pro
porției reducerii lor „trebuie să se țină 
seamă de criterii simple stabilite de co
mun acord, care să includă factori de or
din demografic, geografic, economic și po
litic, avîndu-se în vedere întărirea păcii și 
a securității internaționale, precum și mic
șorarea primejdiei de agresiune".

In conformitate cu propunerea guver
nului sovietic, în prima etapă trebuie nu 
numai să se elaboreze un acord general 
cu privire la dezarmare și interzicerea 
armei atomice, dar să se efectueze și o 
reducere considerabilă a forțelor armate, 
a armamentelor clasice și deci și a alo
cațiilor financiare corespunzătoare. In cea 
de a doua perioadă, trebuie terminată re
ducerea forțelor armate și a armamente
lor clasice, precum și interzicerea armei 
atomice, scoaterea și distrugerea ei din 
-armamentele statelor.

Urmărind asigurarea unei atmosfere de 
colaborare crescîndă între marile puteri și 
slăbirea continuă a încordării, guvernul 
sovietic a socotit necesar ca marile pu
teri să-și asume chiar în etapa inițială a 
dezarmării, obligația solemnă de a nu fo
losi primele armele nucleare și de a 
chema și celelalte puteri să facă acest 
lucru.

Cea mai importantă condiție pentru în
făptuirea dezarmării și interzicerea armei 
atomice este, fără îndoială, crearea unui 
sistem eficace de control internațional. 
Generalul Fuller și adepții săi nu au de
loc dreptate atunci cînd, încercînd să per
manentizeze arma nucleară, exclud în ge
neral posibilitatea instituirii unui control 
internațional asupra interzicerii acestei 
arme. Argumentele lor împing în mod in
tenționat problema controlului la absurd. 
„Oamenii de știință, scrie Fuller, devin 
un factor tot mai important al înarmării 
efective; or laboratorul și chiar agenda 
fizicianului, întregul aparat intelectual 
sînt inaccesibile controlului". Și în acest 
caz logica autorului este foarte originală: 
ori să se extindă controlul internațional 
și asupra agendei fizicianului, ceea ce 
este absurd, ori să se recunoască că con
trolul nu este realizabil în practică. Dacă 
-ar exista intr-adevăr o asemenea dilemă, 
viitorul relațiilor internaționale ar fi 
extrem de sumbru. Din fericire, însă, 
problema nu sa pure da a alege în
tre un sistem de control ce trebuie extins 
absolut peste tot și renunțarea la orice 
control. Interesele consolidării păcii și 
colaborării pașnice între state cer un sis
tem rațional și eficace de control inter
național și inspecție.

După cum se știe, guvernul sovietic

consideră că problema instituirii unui 
control internațional și a drepturilor și 
împuternicirilor organului internațional 
de control trebuie examinată în strînsă 
legătură cu înfăptuirea măsurilor de mic
șorare a încordării internaționale, de în
tărire a încrederii între state și a altor 
măsuri 
mentelor și interzicerea armei atomice.

Orice om obiectiv este obligat să recu
noască că propunerea guvernului sovietic 
în problema unui control asupra reducerii 
armamentelor și interzicerii armei atomice 
are un caracter radical nu numai din 
punct de vedere al actualei situați1 a re
lațiilor internaționale, dar și din punct 
de vedere al rezolvării controlului interna
țional pe o perioadă îndelungată. ,

In actualele condiții, lucrul cel mai 
esențial în aprecierea oricărui sistem de 
control și inspecție îl constituie faptul 
dacă sistemul respectiv asigură preîntîm- 
pinarea unui atac prin surprindere al 
unui stat împotriva altui stat. Propunerea 
sovietică corespunde în întregime acestei 
cerințe. Organul internațional de control, 
chiar din prima perioadă a reducerii ar
mamentelor, va dispune de mari și însem
nate drepturi. Astfel, cu ajutorul postu
rilor sale de-control instituite în marile 
porturi, noduri de cale ferată, autostrăzi 
și aerodromuri, organul internațional de 
control va putea urmări sistematic ca să 
nu se producă o concentrare periculoasă 
de forțe militare, fie ele terestre, aeriene 
sau maritime.

înfăptuirea tuturor măsurilor de redu
cere a armamentelor și interzicerea armei 
atomice, prevăzute pentru prima etapă a 
dezarmării, va avea drept rezultat întări
rea considerabilă a încrederii în relațiile 
dintre state. Totodată, s-ar putea face ur
mătorul pas în înfăptuirea controlului in
ternațional, lărgind și mai mult drepturile 
și împuternicirile organului internaționali 
de control.

După cum se știe, la Conferința de Ia 
Geneva președintele S.U.A., Eisenhower, 
a propus organizarea unui schimb de in
formații militare, între S.U.A. și U.R.S.S. 
precum și fotografierea reciprocă din 
avion a teritoriilor celor două state. După 
cum a declarat N. A. Bulganin la sesiu
nea Sovietului Suprem „Guvernul Sovie
tic studiază și va studia cu atenție și se
riozitate propunerile d-lui Eisenhower, 
pornind de la necesitatea apropierii pozi
țiilor și a ajungerii la o înțelegere în 
această problemă importantă".

★

In prezent, încordarea internațională a 
slăbit într-o oarecare măsură. Uniunea 
Sovietică poate fi mîndră, pe bună drep
tate, că eforturile ei îndelungate în acea
stă direcție au fost încununate de succes. 
Năzuind spre slăbirea continuă a încordă
rii internaționale, spre stabilirea încre
derii între state, guvernul sovietic a luat 
de două ori în decursul unei singure luni, 
hotărîri de a reduce forțele armate ale 
Uniunii Sovietice. Pe drept cuvînt, cercuri 
largi ale opiniei publice din întreaga 
lume au apreciat ultima hotărîre a guver
nului sovietic cu privire la reducerea cu 
640.000 de oameni a efectivului forțelor 
armate, ca o mărturie a faptului că decla
rațiile Uniunii Sovietice concordă cu fap
tele.

Sperăm că inițiativa guvernului so
vietic va fi sprijinită în modul corespun
zător de ceilalți participant la conferința 
de la Geneva.

S-au pus bazele unei noi etape în dez
voltarea relațiilor internaționale. Deocam
dată, însă, acesta este numai începutul, 
care trebuie continuat. La ordinea zilei 
stau probleme internaționale arzătoare, 
între care problema dezarmării și a in
terzicerii armei atomice. Ele își așteaptă 
rezolvarea. Aceste probleme trebuie și 
pot fi rezolvate, în interesul păcii și secu
rității popoarelor.

(Din „Pravda")

privitoare la reducerea arma*

Vizita delegației agricole sovietice în S.U.A.

In clișeul din stînga
Des Moines, delegația sovietică este salu
tată, în numele locuitorilor statului lowa. 
de șeful departamentului agricol al sta- tuată la 22 mile de orașul Des Moines, lete de porumb.

aeroportul tnlui. In clișeul din dreapta : fiul lui Richard
Printre alte ferme, delegația sovietică a Alleman, în virstă de 3 ani, oferă șefului 

vizitat și ferma lui Richard Alleman, si- delegației sovietice, V, M.ițkevici, un știu-

| O ig

In S. U. A. după conferința de la Geneva

nespus de puternică.
★

nega că fn calea fntă- 
internaționale există

Nimeni nu va 
ririi colaborării 
multe dificultăți.

Cea mai mare greutate o constituie în 
momentul de față lipsa încrederii nece
sare in relațiile dintre state. Firește, nu 
există un procedeu miraculos cu ajutorul 
căruia să fie „schimbată" dintr-odată at
mosfera internațională, iar spiritul cola
borării pe bază de încredere să ia locul 
„războiului rece" și neîncrederii generale. 
Dar nu încape îndoială că prin eforturile 
consecvente și pline de răbdare depuse în 
această ditecție de părțile interesate, în
crederea internațională poate deveni și va 
deveni un fapt real.

Trebuie avut în vedere că niciodată încă 
in decursul istoriei omenirii, nu s-a ma
nifestat cu atîta for(ă ca acum năzuința 
«mună a popoarelor de preîntîmpinare a 
unui nou război mondial, de asigurare a 
unei păci trainice. întreaga situație inter
națională actuală stă sub semnul dezvol
tării continue a încrederii de jos, între 
popoarele diferitelor țări. Și dacă acest 
proces va fi întregit cu acțiuni suplimen
tare pornite de sus,: din partea guverne
lor din occident, atunci viitorul apropiat 
va fi marcat de o serioasă destindere a 
încordării internaționale și de crearea unei 
atmosfere de încredere, atît de necesare 
întăririi păcii.

In ce constă, de fapt, uriașa însemnă
tate a propunerii guvernului sovietic din 
10 mai 1955 cu privire la problemele re
ducerii armamentelor, interzicerii armei 
atomice și înlăturării primejdiei unui nou 
război ? Ea constă în faptul că este o 
propunere absolut realistă, deoarece pla
nul de măsuri propus îmbină într-un tot 
unitar rezolvarea sarcinii de a înlătura ne
încrederea între state și a sarcinii dezar
mării. Pe această bază propunerea gu
vernului sovietic prevede două etape pen
tru înfăptuirea măsurilor trasate, stabi-
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numerele trecute am publicat o hartă înfăți- 
șînd vizitele delegațiilor culturale sovietice care au avut loc 
în cursul anului trecut în diferite țări. Aceste vizite au con
tribuit la lărgirea colaborării pe tărîm cultural între poporul 
sovietic și popoarele celorlalte țări. Uniunea Sovietică a fost 
vizitată și ea de numeroase delegații culturale străine, fapt

Conferința de la Geneva a șefilor gu
vernelor celor patru puteri constituie 
tema principală a -unor însuflețite discuții 
purtate de americani. Cercuri largi ale 
opiniei publice americane au primit cu 
multă satisfacție rezultatele conferinței 
de la Geneva. Ele socotesc, pe bună drep 
tate, că aceste rezultate constituie începu
tul unei noi etape în relațiile internațio
nale, care deschide calea spre salvarea 
omenirii de greutățile pricinuite de 
^.războiul rece" precum și spre întărirea 
păcii generale.

La 2 august, Institutul -american al 
.opiniei publice a organizat un referen
dum în rîndurile populației din S.U.A. în 
Scopul clarificării atitudinii americanilor 
față de hotări'rile conferinței de la Ge
neva. După cum a declarat directorul 
acestui institut, dil. Gallup, referendu- 
niiil a arătat că „tratativele" celor patru 
mari „au îndreptățit speranțele poporu
lui...". Majoritatea covîrșitoare a ameri
canilor chestionați consideră că confe
rința de la Geneva va duce la slăbirea 
încordării internaționale și la întărirea 
colaborării între Uni-unea Sovietică și 
Statele Unite .ale Americii.

1 Chiar și cei mai înfocați -propovăduitori 
ai „războiului rece" și a-depți ai politicii 
„de pe poziții de forță", de felul acelora 
de la -redacția revistei „United States 
News and World Report", sînt nev-oiți să 
recunoască că hotărârile conferinței de la 
Geneva sînt pe placul poporului ameri
can. „Discuțiile despre pace însuflețesc 
poporul. Se -risipește teama și se n'asc 
speranțe pentru o viață mai bună. A 
crescut încrederea în viitor" — așa scrie 
■această revistă despre sentimentele și 
starea de spirit a americanilor.

Influența binefăcătoare a tratativelor 
de la Geneva sau, cum spun publiciștii 
americani, „spiritul Genevei", se face 
simțit în m-uîte domenii aie vi-eții din Sta
tele Unite. „Puternicul torent pus în 
-mișcare la Geneva — scrie -un comenta
tor de seamă — a început să 
cu o forță de nebiruit".

Orice om obiectiv nu poate 
marca că în viața politică a 
-loc remarcabile transformări 
spre consolidarea păcii și destinderea în
cordării .internaționale. In aceste zi'le, 
presa americană scrie mult despre noile 
tendințe ce se observă în S.U.A. Majori
tatea covîrșitoare a comentatorilor ame
ricani, care apreciază în mod just rezul
tatele conferinței de to Geneva, -recunosc 
că în urma tratativelor șefilor guvernelor 
celor patru puteri s-a creat o nouă at
mosferă internațională, pătrunsă de spi
ritul colaborării și al înțelegerii -reciproce.

se reverse
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S.U.A. au 
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care a contribuit la rindul său la îmbogățirea reciprocă a 
culturii acestor țări.

Harta pe care o publicăm indică numărul vizitatorilor din 
diferite țări care, în cadrul delegațiilor culturale, artistice, 
sportive etc., au vizitat Uniunea Sovietică în cursul anului 
1954.

In această atmosferă, nu are ce căuta 
pctliti-ca de forță și a războiului. La Ge
neva a triumfat principiul tratativelor 
pașnice și nu al politicii „de pe poziții 
de forță" — aceasta este concluzia la 
care ajung inevitabil toți oamenii 'lucizi 
din S.U.A. Conferința de la Geneva, 
după cum subliniază ziarul „Christian 
Science Monitor", „a unit popoarele în 
jurul ideii tratativelor între Est și Vest".

Declarațiiile 
Eisenhower și 
americani, atît 
la Geneva, cît 
contribuit la 
internaționale. 
Eisenhower și 
George, pătrunse de spiritul colaborării 
și al înțelegerii reciproce, exercită, fără 
îndoială, o influență pozitivă asupra si
tuației politice din țară și întăresc for
țele din S.U.A. care se pronunță pentru 
pace și colaborare rodnică cu țările lagă
rului socialist. Nu e întâmplător faptul că 
în Statele Unite, după conferința de la 
Geneva, a crescut atît de mult interesul 
pentru dezvoltarea 'legăturilor economice, 
științifice și culturale cu Uniunea So
vietică.

„In mod firesc, încheierea cu suc
ces a conferinței de la Geneva — a 
scris recent revista „Magazin of Wall- 
streeț" — a sădit în multe cercuri inter
naționale speranța că în urma văditei 
destinderi a încordării se va dezvolta 
considerabil comerțul dintre Răsărit și 
Apus".

Opinia publică americană manifestă 
un deosebit «interes față de tratativele 
care au toc la Geneva între reprezen
tanți ai Republicii Populare Chineze și 
ai S.U.A. Toți americanii de bună cre
dință consideră că aceste tratative vor 
sluji normalizării relațiilor dintre S.U.A. 
și R. P- Chineză.

După conferința de ia Geneva a șefi
lor guvernelor celor patru puteri, mulți 
americani își dau deosebit de limpede 
seama de nedreptatea comisă față de po
porul chinez, acest popor de 60U milioane 
■de oameni căruia nu i se dă posibilitatea 
să-și ocupe tocul legitim în Organizația 
Națiunilor Unite. Un număr tot mai mare 
de reprezentanți ai celor mai diferite 
cercuri din S.U.A- cer restabilirea drep
turilor legitime ale R. P. Chineze în 
O-N-U. și reglementarea situației din re
giunea Taivan, în conformitate cu drep
turile suverane ale poporului chinez.

Toate aceste lucruri arată că ideile 
păcii, colaborării și întăririi încrederii 
în relațiiCe internaționale se bucură de 
aprobarea poporului american. Aceste 
idei se oglindesc în activitatea reprezen
tanților acelor cercuri din S.U A. care 
continuă să meargă în pas cu vremea și 
se pronunță pentru o nouă politică con
structivă în spiritul hotărârilor conferin
ței de la Geneva. Ei își dau seama că în 
caîea obținerii unei păci trainice există 
încă multe greutăți și restricții, dar con
sideră că, în condițiile manifestării de 
almbele părți a bunei voințe și a dorinței 
sincere de colaborare, aceste greutăți pot 
fi înlăturate.

In Statele Unite există însă și cercuri 
care nu vor să renunțe la vrajbă, neîncre
dere și „război rece". Ele caută în fel și

făcute de președintele 
de ai’ți oameni de stat 
în timpul conferinței de 
și după încheierea ei, au 
îmbunătățirea atmosferei 

Cuvântările ținute de 
de influentul senator

chip să diminueze însemnătatea confe
rinței de la Geneva și să prezinte rezul
tatele ei drept un foarte mic „răgaz" în 
„războiul rece"-

Intr-adevăr, numai un mic număr de 
reprezentanți ai acestor cercuri își spun 
gîndurile fățiș, majoritatea lor preferă, 
■însă, să acționeze .pe ocolite. In această 
direcție, plin de învățăminte este eșecul 
scandalos suferit de binecunoscutul se
nator Mc Carthy. Recentele sale atacuri 
dușmănoase din Congres împotriva hotă
rârilor conferinței de la Geneva și împo
triva președintelui Eisenhower personal 
nu i-au adus succes. Nici unul din foștii 
adepți ai lui Mc Carthy, nici o gazetă 
americană nu s-a decis să-l sprijine fă
țiș. Opinia publică americană a condam
nat hotărît pe acest adept a>l războitului 
și agresiunii-

Totuși, „propovăduitorii întunericului", 
așa cum i-au caracterizat americanii pe 
adepții „războiului rece", continuă să 
uneltească împotriva cauzei păcii. Ziarul 
„New York Times" declară fățiș că nu 
toți politicienii din guvernul S.U.A. se 
bucură de succesul conferinței de la Ge
neva și de slăbirea vădită a încordării 
internaționale- Mai mult decît atît, potri
vit ziarului, unele personalități din cercu
rile oficiale sînt evident neliniștite de 
perspectivele îmbunătățirii atmosferei in
ternaționale și întăririi (legăturilor de 
prietenie dintre popoarele american și 
sovietic.

Un grup influent dețoameni, care pri
vesc pacea din punctul Me vedere al car
netului lor de cecuri, nu vor să se îm
pace cu ideea posibilității destinderii con
tinue a încordării internaționale. Pentru 
ei, „războiul rece" și cursa înarmărilor 
constituie un izvor de i'mbogățire. Repre
zentanții acestor cercuri se pronunță 
chiar împotriva ideii de reducere a ar
mamentelor și interzicere a armei nu
cleare. Exprimind interesele acestor 
cercuri, organdie de presă ale trustului 
Screpips-Howard luptă pentru continua
rea cursei înarmărilor- Revista „United 
States News and World Report" serie cu 
satisfacție că „cu toate discuțiile despre 
pace, cheltuielile destinate apărării ră- 
mîn la suma de 40 miliarde de dolari 
pe an“.

Revista se grăbește să explice că „bu- 
sinessul v.a primi și de aici înainte un 
sprijin puternic" de pe urma cheltuieli
lor militare și că „tratativele .pașnice nu 
vor duce, cel puțin în anul viitor, la o 
reducere bruscă a forțelor armate". Apare 
deci limpede de ce unii reprezentanți ai 
„marelui business" nu sînt interesați în 
rezolvarea cît mai grabnică a problemei 
dezarmării.

Totuși, interesele furnizorilor de arma
ment n-au nimic comun cu interesele po
porului american, căruia cursa înarmă
rilor nu-i aduce nimic bun. Nu încape în
doială că (lupta care se du-ce acum în 
S-U.A. între î-orțele pad! și forțele războ
iului se va încheia inevitabil cu victoria 
partizanilor păcii.

O chezășie a acestui fapt o constituie 
voința de pace a poporului american, do
rința lui sinceră de a pune capăt „războiu
lui rece" și de a traduce în viață „spi
ritul Genevei".

E. LITOȘKO

Presa străină despre conferința internațională a atomiștiior
Opinia publică mondială a urmărit cu 

un deosebit interes lucrările conferinței 
internaționale tehnico-științifice pentru 
folosirea energiei atomice în scopuri paș
nice, conferință ce a avut loc la Geneva 
între 8 și 20 august.

Subliniind succesul conferinței de 
Geneva a savanților atomiști, multe 
gane ale presei occidentale remarcă că 
însemnătatea ei nu se reduce numai 
probleme științifice. După cum scrie zliarul 
„New York Times" conferința de la Ge
neva a constituit cel mai important con
gres științific din cîte iau avut loc pînă 
acum „nu numai pentru că aici s-au lămu
rit probleme atît de noi, ci și pentru spi
ritul care a animat pe toți participant". 
„Spiritul" despre care vorbește „New- 
York Times" este „spiritul Genevei", .spi
ritul colaborării și încrederii între state, 
creat în urma istoricei conferințe de la 
Geneva a șefilor guvernelor celor patru 
puteri. Nu întîmplător un alt ziar ameri
can „New York Post" — scrie că „sa- 
vanții atomiști au realizat în fapt tot 
ceea ce au avut în vedere șefii guvernelor 
cînd au vorbit despre necesitatea unei 
colaborări cît mai largi și a lichidării 
caracterului secret și a suspiciunii".

Ziarul englez „Daily Telegraph and 
Morning Post" scrie că „deși la confe
rința internațională pentru folosirea ener-

l»a 
or-

la

giei atomice în scopuri pașnice, care s-a 
încheiat la Geneva, n-au participat oa
menii politici, această conferință va exer
cita, probabil, o mult mai serioasă influ
ență asupra relațiilor internaționale, decît 
orice altă conferință a oamenilor de știin
ță care a avut loc pînă acum". Intr-un 
articol de fond consacrat rezultatelor con
ferinței, ziarul vestgerman „Frankfurter 
Rundschau" subliniază : „Rezultatul hotă- 
rîtor al primei conferințe atomice este 
acela că ea a spart ghiața izolării; de 
acum înainte se va lucra de comun acord, 
în vederea folosirii industriale a energiei 
atomice spre binele omenirii".

Munca constructivă desfășurată de par
ticipant la conferința internațională teh
nico-științifică de la Geneva, care a de
monstrat succesele folosirii energiei ato
mice în scopuri pașnice, face ca rezolva
rea interzicerii armei atomice să devină 
și mai necesară. In legătură cu aceasta, 
reține atenția afirmația ziarului francez 
„Le Monde". Subliniind însemnătatea po
zitivă a contactelor stabilite la Genova 
între oamenii de știință din toate țările, 
ziarul scrie: „Guvernele au dat dovezi 
de intenții bune. Aceste dovezi ar putea fi 
și mai prețioase dacă la rezultatele pozi
tive obținute la conferința do la Geneva 
s-ac adăuga interzicerea' armei atomice".
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